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HSM2300/2204 v1.1 Installation Instructions

Power Supply/Four High-Current Output Modules

The HSM2300 can provide up to 1.0A of additional current to the compatible PowerSeries
Neo alarm controllers, models HS2016, HS2032, HS2064 and HS2128. The HSM2204 can
provide up to 1.0A of additional current and add up to four high-current programmable out-
puts.
This installation sheet shall be used in conjunction with the Installation Manual of the DSC
equipment to which the HSM2300 or HSM2204 is connected or powered from (e.g. alarm
controller, power supply, etc.).
General
This product meets the requirements of Class II, Grade 2 equipment as per EN50131-
1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 Type B, EN50131-6:2008 Type A.
Specifications
l Power supply Type A as per EN50131-6 Standard
l Temperature range: - 10°C to + 55°C (14°F to 131°F); for UL/ULC listed installation: 0

to +49°C (32°F to 122°F)
l Relative Humidity: 5% to 93% R.H. non-condensing
l Input rating: EU: 220V-240Vac, 50Hz, 200mA; NA: 120V, 60Hz, 500mA. Only one

board shall be powered from a transformer.
Note: For installations using the transformer mounted inside the cabinet, replace the fuse
only with the same type (20mm) rated 250V/315mA.
l Transformer required, mounted in the same enclosure and permanently connected

(EU); for UL/ULC installations, use the plug-in adaptor model PTD1640U(UL)
/PTD1640(ULC) or hardwired model FTC3716.

Note: For UL/ULC listed installations, do not connect transformer to receptacle controlled
by a switch.
l Transformer secondary ratings: 16.5Vac, 40VA
l Board current draw: 40mA (set and unset state/alarm and non- alarm state)
l Board dimensions: 145mm x 83mm
l AUX output ratings: 10.8 to 12.5VDC
l Resettable fuse (PTC) used on circuit board instead of replaceable fuses
l Output ripple voltage: 600mVp-p max.
l No overvoltage protection devices required on the outputs
l Storage device: rechargeable battery, rated 12Vdc. Replace battery every 3-5 yrs.
l Battery capacity: 4Ah, 7Ah, or 14Ah (2 x 7Ah) max.
l Maximumstandby time 24h (when using 14Ah battery capacity and AUX current lim-

ited to 500mA max.) Refer to Table 1.
l Recharging time: up to 85% in 24 hours (use high charging current setting)
l Low battery trouble indication threshold 11.5VDC, restoral level 12.5VDC
l Corbus (RED terminal) low voltage trouble threshold 9VDC
l Battery deep discharge protection (cut-off at 9.6 VDC)
Note:Main control panel and power supply shall be powered from the same AC mains cir-
cuit.
Note: For EN50131-6:2008 compliant installations, use only one 12V/7Ah battery for 12h
of required standby time (500mA output current). Recharge time to 80% is 72h
Supervision for loss of primary power source (AC Fail), battery fail, or battery low voltage
(Battery Trouble) with indication provided on the keypad.
Note: For T014 (INCERT) compliant installations, use two 12V/7Ah batteries for 24H of
required standby time (500mA output current) and the enclosure model PowerUC1
(INCERT certified). The charging current shall be high
Terminal Descriptions

Table: 1 Ratings

HOLISME/2204 Cur-

rentDraw 40mA

ULResiBurg

ULC ResiBurg
ULComBurg

ULResi Fire UL Home

Health Care ULC Resi

Fire ULC ComBurg

ULC FireMonitoring
EN50131Grade

2/Class II

Max.Aux Current

Loading
1A 1A 0.5A 0.5A 0.5A

UL/ULC Listed Enclos-

ure
PC500C

CMC-1

PC4050CAR
PC5003C

PC5003C (when used

with a hardwired trans-

former in an electrical

box) PC4050CR

(red/transformer mounted

inside)

PC5003C Power UC1

Transformer Require-

ments

16.5V,40VA (plug-in type) PTC1640U (USA)

PTC1640CG (CND)

FTC3716 (cUL listed)

16.5V/37VA (Hardwired

type,mounted inside the

enclosure or outside

using electrical box)

16.5V/40VA (hard-

wired type,mounted

inside the cabinet)

Battery capacity

Requirements
7Ah 7Ah

14Ah (2x7Ah in par-

allel)
14Ah (2x7Ah in parallel) 7Ah

Standby Time 4 hours 4 hours 24 hours 24 hours 12 hours

AlarmTime 4minutes 15minutes

4min (UL resi fire) 5

min (HomeHealth

Care and ULC Resi

Fire)

5minutes (AlarmTrans-

mission only)
N/A

Recharging current

setting
low (480mA) low (480mA) high (700mA) high (700mA) low/high (480/700mA)

AC - Supervised, the HSM2300/HSM2204 require a 16.5V/40VA transformer. Connect
the primary of the transformer to an unswitched AC source (maximum current draw is
0.5A) and connect the secondary of the transformer (USmarket only) to these terminals.
TAM-Used to tamper the cabinet in which the HSM2300/HSM2204 is mounted. Connect
a normally closed (NC) switch across TAM and BLK. If the tamper is not being used con-
nect a piece of wire across TAM and BLK to remove the trouble condition. Tamper pro-
tect is required for UL/ULCcommercial/residential burglary installations.
AUX+ - Used to provide power for devices. Maximum current draw is not to exceed
1000 mA. Connect the positive lead of powered devices to VAUX and the negative to BLK
or any COM terminal (01 to 04 for switched output or to BLK for not switched output).
CORBUS - The 4-wire Corbus connection is used by the panel to communicate with the
module. Connect the RED, BLK, YEL and GRN terminals to the Corbus terminals on the
HS2016, HS2032, HS2064, or HS2128 main control.
O1 to O4 (HSM2204) - Wire the positive lead of the device to the
AUX terminal and the negative lead to the required output ter-
minal O1 to O4.
IMPORTANT NOTE:Output O1 is supervised in the same man-
ner as the Bell Output of the compatible control panel. If O1 is not
used, if no continuous load is connected, or if a siren is con-
nected, a 1000Ω resistor, DSC model EOLR-1 must be connected
in order to prevent the indication of a trouble condition. This dia-
gram is an example of how to wire various devices to the outputs.

Note: The HSM2204 is not suitable for fire alarm annunciation.
Enclosures
The HSM2300 or HSM2204 shall be installed in the metal enclosures listed below. Tamper
protection switches can be installed on all enclosures, including door opening protection
and/or removal from the mounting position. Doors shall be secured using screws or key-
lock. For EN50131-1 Grade 2 compliant installations, all holes on the side of the cabinets
shall be covered (plugged) if no accessories are installed in the cabinet that will use these
mounting holes
l Model PC500C made of 22Ga steel, painted. 213mm(L) x 235mm(W) x 78 mm(H)
l Model CMC-1 made of 18Ga steel, painted. 287mm(L) x 298mm(W) x 80mm(H)

l Model PC4050CAR made of 18Ga steel, painted. 376mm(L) x 305mm(W) x 125mm
(H)

l Model PC4050CR made of 18Ga steel, painted. 376mm(L) x 305mm(W) x 128mm(H)
l Model Power UC1 made of 18Ga steel, painted. 356mm(L) x 319mm(W) x 115mm(H)

Weight: 6.15Kg (PCB, Battery, XFRM)
l Model PC5003C made of 22Ga steel, painted. 288mm(L) x 298mm(W) x 78mm(H),

Weight: 4.5Kg (PCB, Battery, XFRM)
Battery Setting
A battery charge current setting in the panel is used to enable high charge current for the
battery. Normally the battery charge current can be 240mA max, but when this option is
enabled the module can charge the battery with up to 480mA of current. Section [982]
[010] Options 1-4 can enable/disable the high current battery charge option for HSM2204
modules 1- 4 and [982] [020] Options 1-4 for the HSM2300.
Status LED
The HSM2300 and HSM2204 are equipped with status LEDs to indicate the current status
of the module. If the HSM2300/2204 is operating correctly, the status LED will flash
briefly every 10 seconds. When a trouble condition is present, the status LED will display a
series of flashes then remain blank for 2 seconds. The number of flashes between blank
periods indicates the trouble condition present as outlined in Table 2.
Table: 2 Trouble Conditions

Number of Flashes Trouble Condition

1 Module not enrolled

2 Panel supervision trouble

3 Corbus low voltage

4 Battery trouble

5 AC trouble

6 AUX trouble

7 Output 1 Trouble - HSM2204 only

Enroll Modules
1. Enter Installer Programming [*] [8][Installer Code] [*].
2. Enter section [902] to enroll the module. Modules can be enrolled automatically or

manually. In either case, the serial number of the device is used as an identifier. Select
one of the enrollment options described below:

000 Auto Enroll
When this mode is selected, the total number of modules currently enrolled are displayed
on the keypad.
1. After entering subsection [000], press the [*] key to begin auto enrollment of all new

modules. As each device is enrolled, the keypad displays the model type, serial num-
ber and slot assignment. Devices are assigned to the next available slot.

2. Use the < > keys to view the enrolled modules.
001 Manual Enroll
1. After entering Installer Programming and section [902], enter subsection 001. Then

enter [003] for HSM2204 or subsection [009] for HSM2300.
2. When prompted, key in the serial number of the module, which is found on the back of

the device. An error tone is sounded if an invalid serial number is received. Modules
are enrolled into the next available slot for the device.

3. To cancel enrollment of a module, press [#].
Deleting Modules
1. Enter Installer Programming [*] [8][Installer Code] [*].
2. Enter section [902] then subsection [109] for HSM2300 and subsection [110] for

HSM2204.
3. Scroll to the specific module you want to delete.
4. Press [*] to select the module then, when prompted, press [*] again to delete.
Confirming Modules
To confirm enrollment of individual modules and to locate them physically:
1. After entering section [903], scroll to the module type you want to confirm (109 for

HSM2300, 110 for HSM2204). To view all modules, enter [000] after entering section
[903].

2. Press [*] to select the module type then scroll to the specific module you want to con-
firm.

3. Press [*] to enter confirmation mode. The module’s serial number and slot number are
displayed on the keypad and the status LEDs on the device flash. This continues until
confirmation mode for the device is exited via the [#] key.

Limited Warranty
DigitalSecurity Cont rols (DSC) warrants that for aperiodof twelve monthsf rom thedate of purchase, theproduct shall bef ree of defects inmaterials andwork-
manshipunder normal useandthat infulf ilment of anybreach of such warranty, DSCshall, at it s opt ion, repair or replace the defect ive equipment uponreturn of
theequipment toit s factory. Thiswarranty applies onlyto defectsin partsand workmanshipandnot todamage incurred inshipping or handling, or damagedue to
causesbeyond thecont rol of DSC suchas lightning, excessive voltage, mechanical shock, water damage, or damage arising out of abuse,alterat ionor improper
applicat ionof theequipment .
Theforegoingwarranty shallapply only totheoriginal buyer, andis andshall beinlieu of anyand allother warrant ies,whether expressed or implied andof allother
obligat ions or liabilit ies on thepart of DSC.This warranty contains theent ire warranty. Digital SecurityCont rols neither assumes responsibility for,nor author-
izesanyother person purport ing toact onit s behalf tomodify or to changethis warranty, nor to assumefor it anyother warranty or liability concerning this

product .In noevent shallDSC beliable for any direct or indirect or consequent ialdamages, loss of ant icipatedprof it s, loss of t imeor anyother lossesincurred by
thebuyer inconnect ionwiththe purchase, installat ionor operat ion or failure of thisproduct .
Warning:Digital Security Cont rols recommends that theent ire system be completely tested onaregular basis. However, despitef requent test ing, and dueto,but
not limited to, criminal tampering or elect rical disrupt ion, it is possible for thisproduct tofail toperform as expected.
IMPORTANT - READ CAREFULLY: DSC Sof tware purchasedwithor without Products and Components is copyrightedand is purchased under thefollowing license
terms:
ThisEnd-User License Agreement (“EULA”) is a legal agreement between You(the company,individual or ent ity whoacquired theSof tware and anyrelated Hard-
ware)and DigitalSecurity Cont rols, adivision of TycoSafety Products Canada Ltd. (“DSC”), themanufacturer of theintegratedsecurity systems and thedeveloper
of thesof tware and anyrelated products or components (“HARDWARE”)which Youacquired. I f theDSC sof twareproduct (“SOFTWARE PRODUCT” or
“SOFTWARE”) is intended tobe accompaniedbyHARDWARE, andis NOTaccompaniedby newHARDWARE, You maynot use, copyor install theSOFTWARE PRODUCT.
TheSOFTWARE PRODUCT includes computersof tware, and mayinclude associatedmedia, printed materials, and“online” or elect ronic documentat ion.Anysof t -
wareprovided along withtheSOFTWARE PRODUCT that is associatedwith aseparate end-user licenseagreement is licensed toYouunder theterms of that license
agreement .
Byinstalling, copying, downloading, storing, accessing or otherwise using the SOFTWAREPRODUCT, You agreeuncondit ionally tobe boundbythe terms of thisEULA,
evenif this EULA is deemedto beamodif icat ionof anyprevious arrangement or cont ract . I f Youdo not agree totheterms of this EULA,DSC is unwilling to
licensethe SOFTWARE PRODUCTto You,and Youhave noright touseit .

SOFTWARE PRODUCT LICENSE
TheSOFTWARE PRODUCT is protected bycopyright laws andinternat ional copyright t reat ies, aswellas other intellectual property lawsandt reat ies. The
SOFTWAREPRODUCT is licensed, not sold.
1.GRANTOF LICENSE ThisEULA grantsYou thefollowing rights:
(a)Sof tware Installat ionand Use- For eachlicense Youacquire, You mayhave onlyonecopy of the SOFTWARE PRODUCTinstalled.
(b)Storage/Network Use- The SOFTWAREPRODUCT may not beinstalled, accessed, displayed, run,shared or used concurrent lyonor f rom dif ferent computers,
including aworkstat ion, terminal or other digital elect ronic device(“Device”). Inother words,if Youhave severalworkstat ions, Youwill haveto acquirea license
for eachworkstat ion wherethe SOFTWARE willbeused.
(c)Backup Copy- You maymake back-upcopies of theSOFTWARE PRODUCT, but You mayonlyhave onecopy per license installed at any givent ime. Youmay usethe
back-upcopy solely for archival purposes. Except as expressly provided inthis EULA,You maynot otherwisemake copies of theSOFTWARE PRODUCT, including the
printedmaterials accompanying theSOFTWARE.
2.DESCRIPTION OFOTHER RIGHTS AND LIMITATIONS
(a)Limitat ions onReverse Engineering, Decompilat ionandDisassembly - Youmay not reverse engineer, decompile, or disassemblethe SOFTWARE PRODUCT, except
andonlyto theextent that such act ivity is expressly permit ted byapplicable lawnotwithstanding this limitat ion. You maynot makeanychanges or modif icat ions
totheSof tware, without thewrit ten permissionof anof f icer of DSC. Youmaynot remove anyproprietarynot ices, marks or labels f rom the Sof tware Product .
Youshall inst itute reasonablemeasures toensure compliancewiththe termsand condit ions of this EULA.
(b)Separat ionof Components - TheSOFTWARE PRODUCT is licensed as a singleproduct . I t s component partsmay not beseparated for useonmore thanone
HARDWAREunit .
(c) Single INTEGRATED PRODUCT - I f Youacquired this SOFTWARE withHARDWARE, then theSOFTWARE PRODUCT is licensedwith theHARDWARE as a single
integratedproduct . Inthis case, theSOFTWARE PRODUCT mayonly beused withthe HARDWARE as set forth inthis EULA.
(d)Rental - Youmay not rent , leaseor lendthe SOFTWAREPRODUCT. You maynot makeit available to othersor post it onaserver or website.
(e)Sof tware Product Transfer - Youmay transferall of Your rightsunder this EULA only as part of apermanent saleor t ransfer of theHARDWARE, provided You
retainno copies,You t ransfer allof the SOFTWARE PRODUCT (includingall component parts, themedia andprinted materials, any upgradesand thisEULA), and
providedthe recipient agrees totheterms of this EULA.I f theSOFTWARE PRODUCT is anupgrade, any t ransfer must also includeall prior versions of the
SOFTWAREPRODUCT.
(f ) Terminat ion- Without prejudice toany other rights, DSC mayterminate this EULA if You failto complywith theterms andcondit ions of thisEULA. Insuch
event ,You must dest roy all copies of the SOFTWARE PRODUCT andallof it s component parts.
(g)Trademarks - This EULA does not grant Youany rightsin connect ionwithany t rademarks or service marksof DSCor it s suppliers.
3. COPYRIGHT - All t it le andintellectual property rightsin andtothe SOFTWARE PRODUCT (includingbut not limited to anyimages, photographs, and text incor-
poratedinto theSOFTWARE PRODUCT), the accompanyingprinted materials, andany copiesof theSOFTWARE PRODUCT, areowned byDSC or it s suppliers. You may
not copythe printed materials accompanyingtheSOFTWARE PRODUCT. All t it leand intellectual property rights inandto thecontent whichmay beaccessed
throughuse of theSOFTWARE PRODUCT are theproperty of the respect ive content owner and maybeprotected by applicable copyright or other intellectual prop-
ertylaws andt reat ies. ThisEULA grants Younorights touse suchcontent . All rightsnot expressly granted under this EULA are reserved byDSCand it s suppliers.
4. EXPORT RESTRICTIONS - Youagree that Youwillnot export or re-export theSOFTWARE PRODUCT toany count ry, person, or ent ity subject to Canadian export
rest rict ions.
5. CHOICE OF LAW - This Sof tware License Agreement is governed bythe lawsof the Province of Ontario, Canada.
6.ARBITRATION - All disputes arisingin connect ionwiththis Agreement shallbe determinedbyf inal andbinding arbit rat ion inaccordance withthe Arbit rat ion
Act ,andthe part ies agreeto beboundby thearbit rator’s decision. Theplace of arbit rat ionshall beToronto, Canada, andthe languageof thearbit rat ionshall beEng-
lish.

7. LIMITED WARRANTY
(a)NOWARRANTY - DSC PROVIDES THESOFTWARE “AS IS” WITHOUT WARRANTY. DSCDOES NOTWARRANT THATTHE SOFTWARE WILLMEET YOUR
REQUIREMENTSORTHAT OPERATION OF THESOFTWARE WILL BEUNINTERRUPTED ORERROR-FREE.
(b)CHANGES IN OPERATING ENVIRONMENT - DSC shallnot beresponsible for problems causedby changes intheoperat ing characterist ics of the HARDWARE, or
for problems inthe interact ionof theSOFTWARE PRODUCT with non-DSC- SOFTWAREor HARDWARE PRODUCTS.
(c) LIMITATION OF LIABILITY; WARRANTY REFLECTS ALLOCATION OF RISK - IN ANYEVENT, I F ANY STATUTEIMPLIES WARRANTIES OR CONDITIONS NOT
STATED IN THISLICENSE AGREEMENT, DSC’S ENTIRELIABILITY UNDER ANYPROVISION OF THISLICENSE AGREEMENT SHALL BE LIMITED TO THEGREATER OF
THEAMOUNT ACTUALLY PAID BYYOU TO LICENSE THESOFTWARE PRODUCT AND FIVE CANADIAN DOLLARS (CAD$5.00). BECAUSE SOMEJURISDICTIONS DO
NOTALLOW THEEXCLUSION ORLIMITATION OF LIABILITY FORCONSEQUENTIAL ORINCIDENTAL DAMAGES, THEABOVE LIMITATION MAYNOT APPLYTO
YOU.
(d)DISCLAIMEROFWARRANTIES - THISWARRANTY CONTAINS THEENTIRE WARRANTY AND SHALL BE IN LIEU OFANY AND ALL OTHERWARRANTIES,
WHETHEREXPRESSED OR IMPLIED (INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OFMERCHANTABILITY ORFITNESS FORA PARTICULARPURPOSE) AND OFALL OTHER
OBLIGATIONS ORLIABILITIES ON THEPARTOF DSC.DSC MAKESNO OTHERWARRANTIES. DSC NEITHER ASSUMESNOR AUTHORIZES ANYOTHER PERSON
PURPORTING TO ACTON ITSBEHALF TOMODIFY ORTO CHANGE THIS WARRANTY, NORTO ASSUME FORIT ANYOTHER WARRANTY ORLIABILITY CONCERNING
THISSOFTWARE PRODUCT.
(e)EXCLUSIVE REMEDY AND LIMITATION OFWARRANTY - UNDERNO CIRCUMSTANCESSHALL DSCBE LIABLE FORANY SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL
ORINDIRECT DAMAGES BASED UPON BREACHOF WARRANTY, BREACHOF CONTRACT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, ORANYOTHER LEGAL THEORY.SUCH
DAMAGESINCLUDE, BUT ARENOTLIMITED TO, LOSSOF PROFITS, LOSS OF THE SOFTWARE PRODUCTOR ANYASSOCIATED EQUIPMENT, COST OF CAPITAL, COST
OF SUBSTITUTE ORREPLACEMENT EQUIPMENT, FACILITIES ORSERVICES, DOWN TIME, PURCHASERS TIME, THECLAIMS OF THIRD PARTIES, INCLUDING
CUSTOMERS, AND INJURY TO PROPERTY. WARNING: DSCrecommends that theent ire system becompletely tested onaregular basis. However, despite f requent
test ing,and dueto, but not limited to, criminal tampering or elect rical disrupt ion, it is possible for this SOFTWARE PRODUCTto failto performas expected.
.

FCC COMPLIANCE STATEMENT

CAUTION:Changes or modifications not expressly approved by Digital Security Controls could void your
authority to use this equipment.
Thisequipment generates anduses radio f requency energyand if not installed and usedproperly, in st rict accordancewith themanufacturer’s inst ruct ions,may
causeinterferenceto radioand television recept ion. I t has beentype testedand foundto complywith thelimits for ClassBdevice inaccordancewith thespe-
cif icat ions inSubpart “B”of Part 15of FCCRules, whichare designed toprovide reasonableprotect ionagainst suchinterference inanyresident ial installat ion.
However,there is no guarantee that interferencewill not occur ina part icular installat ion. I f this equipment doescause interferenceto televisionor radio recep-
t ion,which canbedetermined byturning theequipment of f andon, the user is encouraged tot ryto correct theinterferenceby oneor more of thefollowingmeas-
ures:

- Re-orient thereceiving antenna
- Relocate thealarm cont rolwith respect tothereceiver
- Movethe alarm cont rol away f rom thereceiver
- Connect thealarm cont rolinto adif ferent out let sothat alarm cont rol andreceiver are ondif ferent circuit s.

I f necessary, theuser should consult the dealer or anexperiencedradio/television technician for addit ional suggest ions. Theuser mayf ind thefollowing booklet pre-
paredbythe FCCuseful: “How toIdent ify andResolve Radio/Television InterferenceProblems”. This booklet is available f rom the U.S.Government Print ing Of f ice,
WashingtonD.C.20402, Stock# 004-000-00345- 4.

Industry Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

EN CERTIFICATION
TheModels HSM2204and HSM2300 Power supplies have beencert if ied by Telef icat ionaccording toEN50131- 1:2006 +A1:2009 andEN50131- 6:2008, for Grade 2, Class
I I , TypeA wheninstalled inPC5003C enclosure.
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HSM2300/2204 v1.1 Instruction s d’installation

Alimentation électrique/Quatre modules de sortie haute intensité

Le boîtier HSM2300 peut fournir jusqu'à 1,0 A de courant supplémentaire aux tableaux
d'alarme compatibles PowerSeries Neo comme les modèles HS2016, HS2032, HS2064 et
HS2128. Le boîtier HSM2204 peut fournir jusqu'à 1,0 A de courant supplémentaire et ajou-
ter quatre sorties programmables haute intensité.
La fiche d'installation doit être utilisée en association avec le manuel d'installation de l'équi-
pementDSC auquel le boîtier HSM2300 ou HSM2204 est branché ou qui l'alimente (par ex.
tableau d'alarme, alimentation électrique, etc.).
Généralités
Ce produit satisfait les exigences des équipements de classe II, grade 2 selon les normes
EN50131-1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 Type B, EN50131-6:2008 Type A.
Caractéristiques techniques
l Alimentation électrique de type A selon la norme EN50131-6
l Plage de température : de -10 °C à + 55 °C (de 14 °F à 131 °F) ; pour les installations

homologuées UL/ULC : de 0 °C à +49 °C (de +32 °F à 122 °F)
l Taux d'humidité relative : de 5 % à 93 % sans condensation
l Tension d'entrée : Europe : 220 V-240 V CA, 50 Hz, 200 mA ; Amérique du Nord :

120 V, 60 Hz, 500 mA. Une seule carte doit être alimentée par un transformateur.
Remarque: Pour les installations qui utilisent un transformateur monté à l'intérieur de l'ar-
moire, remplacez le fusible uniquement avec un fusible du même type (20 mm) de valeur
nominale 250 V/315 mA.
l Transformateur obligatoire, monté dans le même boîtier et branché en permanence

(Europe) ; pour les installations UL/ULC, utiliser le modèle à adaptateur enfichable
PTD1640U(UL) /PTD1640(ULC) ou le modèle câblé FTC3716.

Remarque: Pour les installations homologuées UL/ULC, ne connectez pas le trans-
formateur à une prise électrique commandée par un commutateur.
l Tensions nominales du secondaire du transformateur : 16,5 V CA, 40 VA
l Courant absorbé par la carte : 40mA (état défini et indéfini/état d'alarme ou de non

alarme)
l Dimensions de la carte : 145mm x 83mm
l Tensions de sortie nominales AUX : de 10,8 à 12,5 V CC.
l Fusible réarmable (CTP) utilisé sur la carte de circuit imprimé plutôt qu'un fusible rem-

plaçable
l Tension d'ondulation de sortie : 600 mV c-c max.
l Aucun dispositif de protection contre la surtension nécessaire sur les sorties
l Dispositif de stockage : batterie rechargeable, valeur nominale 12 VCC. Remplacez la

batterie tous les 3 à 5 ans.
l Capacité de la batterie : 4 Ah, 7 Ah ou 14 Ah (2 x 7 Ah) max.
l Autonomie maximale en veille de 24 h (en utilisant une capacité de batterie de 14 Ah

et un courant AUX limité à 500mA max.) Voir le Tableau 1.
l Temps de charge : jusqu'à 85 % en 24 heures (en utilisant l'option de charge à courant

fort)
l Seuil d'indication de niveau faible de batterie 11,5 V CC, niveau de rétablissement de

12,5 V CC
l Seuil de niveau faible de batterie Corbus (borne ROUGE) 9 VCC
l Protection de décharge complète de batterie (Coupure à 9,6 VCC)
Remarque: La centrale principale et l'alimentation électrique doivent être alimentées par
le même circuit de l'alimentation secteur.
Remarque: Pour les installations conformes à EN50131-6:2008, utiliser une seule batterie
12 V/7 Ah pour les 12h d'autonomie en veille nécessaires (courant de sortie 500 mA).
Temps de charge : à 80% en 72 heures
Surveillance de coupure de source d'alimentation primaire (défaillance secteur),
défaillance de batterie ou niveau de batterie faible (Problème de batterie) signalé par le
clavier.
Remarque: Pour les installations T014 (INCERT), utilisez deux batteries 12 V/7 Ah pour
une autonomie au repos de 24 heures (courant de sortie 500 mA) et le modèle de boîtier
PowerUC1 (INCERT certifié). Le courant de charge doit être de type fort
Descriptions des bornes

Tableau: 1 Valeurs nominales

HSM2300/2204

Appel de cou-

rant 40mA

UL Résid.

Intrus. ULC

Résid. Intrus.

Intrus.

comm. UL

Incendie résid. UL

Soin dom. UL Incen-

die résid. ULC

Intrus. comm. ULC

Surveillance incen-

die ULC

EN50131

Catégorie

2/Classe II

Max. Courant

de charge Aux
1 A 1 A 0,5A 0,5A 0,5A

Armoires homo-

loguées

UL/ULC

PC500C
CMC-1

PC4050CAR
PC5003C

PC5003C (en cas

d'utilisation d'un

transformateur câblé

dans un boîtier élec-

trique) PC4050CR

(rouge/transformateur

monté à l'intérieur)

PC5003C

Alimentation

UC1

Alimentations

du trans-

formateur

16,5 V, 40 VA (de type enfichable) PTC1640U

(États-Unis) PTC1640CG (Canada)

FTC3716 (Homo-

logué cUL) 16,5

V/37 VA (Type

câblé, monté à l'in-

térieur de l'armoire

ou à l'extérieur à

l'aide d'un boîtier

électrique)

16,5V/40

VA (Type

câblé, monté

à l'intérieur

de l'armoire)

Capacité de

batterie
7 Ah 7 Ah

14 Ah (2 x 7 Ah en

parallèle)

14 Ah (2 x 7 Ah en

parallèle)
7 Ah

Autonomie au

repos
4 heures 4 heures 24 heures 24 heures 12 heures

Autonomie en

alarme
4 minutes 15 minutes

4 minutes (Incendie

résid. UL) 5 minutes

(Soin domestique et

incendie résid.

ULC)

5 minutes (Trans-

mission d'alarme uni-

quement)

N/A

Courant de

charge
faible (480 mA)

faible

(480 mA)
fort (700°mA) fort (700°mA)

faible/fort

(480/700mA)

CA : surveillé, les boîtiersHSM2300 et HSM2204 exigent un transformateur 16,5V/40
VA. Branchez le primaire du transformateur à la source CA non commutée (l'appel de cou-
rant maximum est de 0,5 A) et branchez le secondaire du transformateur (marché amé-
ricain uniquement) à ces bornes.
TAM - Utilisé pour protéger l'armoire dans laquelle HSM2300 et HSM2204 est installé.
Branchez un contact normalement fermé (NF) entre les bornes TAM et NOIR. Si l’in-
terrupteur de sabotage n'est pas utilisé, raccorder TAM et BLK à l’aide d’un conducteur
pour supprimer toute situation de dérangement.
Remarque: La protection anti- sabotage est obligatoire pour les installations anti-intrusion
commerciales/résidentiellesUL/ULC.
AUX+ - Permet d’alimenter des appareils. L’appel de courant maximal ne doit pas dépas-
ser 1000 mA. (01 à 04 pour sortie de commutation ou BLK pour la sortie non commutée).
CORBUS - la connexion Corbus à 4 fils est utilisée par la centrale pour communiquer
avec le module. Brancher les bornes RED, BLK, YEL et GRN aux bornes Corbus du pan-
neau principal de HS2016, HS2032, HS2064 ou HS2128.

O1 à O4 (HSM2204) : reliez le fil positif du dispositif à la borne
AUX et le fil négatif à la borne de sortie nécessaire O1 à O4.
REMARQUE IMPORTANTE : La sortie O1 est surveillée de la
même façon que la sortie de sonnerie de la centrale compatible.
Si O1 n'est pas utilisée, si aucune charge continue n'est branchée
ou si une sirène est branchée, une résistance de 1000 Ω, modèle
DSC EOLR-1, doit être connectée afin d'éviter la signalisation
d'un problème. Ce schéma est un exemple de la façon de relier
les différents dispositifs aux sorties.

Remarque: Le boîtier HSM2204 ne convient pas à un annonceur d'alarme incendie.

Armoires
Le boîtier HSM2300 ou HSM2204 doit être installé dans les armoires métalliques listées ci-
dessous. Les contacts de protection anti- sabotage peuvent être installés dans toutes les
armoires, y compris la protection d'ouverture de la porte et/ou de retrait de sa position de
fixation. Les portes doivent être fixées en utilisant des vis ou des serrures. Pour les ins-
tallations conformes EN50131-1 Degré 2, tous les trous latéraux des armoires doivent être
recouverts (bouchés) si aucun accessoire, qui utilisera ces trous de fixation, n'est installé
dans l'armoire.
l Le modèle PC500Cest en acier peint de catégorie 22. 213mm (L) x 235mm (L) x 78

mm (H)
l Le modèle CMC-1 est en acier peint de catégorie 18. 287mm (L) x 298mm (L) x

80mm (H)
l Le modèle PC4050CAR est en acier peint de catégorie 18. 376mm (L) x 305mm (L) x

125mm (H)
l Le modèle PC4050CRest en acier peint de catégorie 18. 376mm (L) x 305mm (L) x

128mm (H)
l Le modèle Power UC1 est en acier peint de catégorie 18. 356 mm (L) x 319 mm (l) x

115 mm (H), poids : 6,15 kg (avec carte principale, batterie et transformateur intégré).
l Le modèle PC5003Cest en acier peint de catégorie 22. 288 mm (L) x 298 mm (l) x

78 mm (H), poids : 4,5 kg (avec carte principale, batterie et transformateur intégré).
Réglage de la batterie
Un réglage du courant de charge de la batterie dans la centrale est utilisé pour activer un
courant de charge élevé pour la batterie. Normalement, le courant de charge de la batterie
peut être de 240 mA max, mais quand cette option est activée, le module est en mesure de
charger la batterie avec un courant de 480 mA max. Les options 1 à 4 de la section [982]
[010] permettent d'activer/désactiver l'option de charge de batterie haute intensité pour les
modules 1 à 4 du boîtier HSM2204 et les options 1 à 4 de la section [982] [020] pour le boî-
tier HSM2300.
Témoin lumineux d'état
Les boîtiers HSM2300 et HSM2204 sont équipés de témoins lumineux d'état pour indiquer
l'état actuel du module. Si le boîtier HSM2300/2204 fonctionne correctement, le témoin
lumineux d'état clignote brièvement toutes les 10 secondes. Quand un problème est détecté,
le témoin lumineux produit une série de clignotement puis reste éteint pendant 2 secondes.
Le nombre de clignotements entre les périodes à l'état éteint indique le problème présent
comme décrit dans le Tableau 2.
Tableau: 2 Problème
Nombre de
clignotements Problème

1 Module non intégré

2 Problème de surveillance de la centrale

3 Tension faible Corbus

4 Problème de batterie

5 Problème d'alimentation secteur

6 Problème AUX

7 Problème de sortie 1, uniquement HSM2204

Attribuer des modules
1. Entrez dans la programmation de l'installateur en entrant la commande [*][8][Code de

l'installateur][*].
2. Entrez dans la section [902] pour attribuer le module. Les modules sont attribuables

automatiquement ou manuellement. Dans les deux cas, le numéro de série du dispositif
est utilisé comme identifiant. Sélectionnez l'une des options d'attribution décrites ci- des-
sous :

000 Attribution automatique
Quand ce mode est sélectionné, le nombre total de modules actuellement attribués est affi-
ché sur le clavier.
1. Après avoir accédé à la sous- section [000], appuyez sur la touche [*] pour com-

mencer l'attribution automatique de tous les nouveaux modules. Chaque fois qu'un dis-
positif est attribué, le clavier affiche le type de modèle, le numéro de série et
l'affectation de l'emplacement. Les dispositifs sont affectés à l'emplacement libre sui-
vant.

2. Utilisez les touches < > pour visualiser les modules attribués.
001 Attribution manuelle
1. Après avoir accédé à la programmation de l'installateur et à la section [902], entrez

dans la sous- section 001. Puis entrez dans la sous- section [003] pour le boîtier
HSM2204 ou [009] pour le boîtier HSM2300.

2. Quand vous êtes invité à la saisie, entrez le numéro de série du module qui est situé sur
l'arrière du dispositif. Un signal d'erreur est émis si un numéro de série non valide est
reçu. Les modules sont attribués à l'emplacement libre suivant du dispositif.

3. Pour annuler l'attribution d'un module, appuyez sur [#].
Suppression de modules
1. Entrez dans la programmation de l'installateur en entrant la commande [*][8][Code de

l'installateur][*].
2. Entrez dans la section [902] puis la sous- section [109] pour le boîtier HSM2300 et la

sous-section [110] pour le boîtier HSM2204.
3. Faites défiler jusqu'au module donné que vous souhaitez supprimer.
4. Appuyez sur [*] pour sélectionner le module puis, à l'invitation, appuyez à nouveau

sur [*] pour la suppression.

Confirmation d'un module
Pour confirmer l'attribution des modules individuels et pour les localiser physiquement :
1. Après avoir accédé à la section [903], faites défiler jusqu'au type de module que vous

souhaitez confirmer (109 pour le boîtier HSM2300, 110 pour le boîtier HSM2204).
Pour visualiser tous les modules, entrez dans la section [000] après avoir accédé à la
section [903].

2. Appuyez sur [*] pour sélectionner le type de module puis faites défiler jusqu'au
module donné que vous souhaitez confirmer.

3. Appuyez sur [*] pour entrer en mode de confirmation. Le numéro de série du module
et le numéro de l'emplacement sont affichés sur le clavier et les témoins lumineux
d'état du dispositif clignotent. Cet état continue tant que le mode de confirmation du dis-
positif n'a pas été quitté par l'intermédiaire de la touche [#].

Garantie Limitée
DigitalSecurity Controls pendant une période de douze mois à partir de la date d’achat, garantitle produit contre toute défectuos ité matérielle et d’assemblage dans des conditions

normales d’utilisation. Dans l’application de cette garantie, Digital SecurityControls va, lorsqu’elle le juge opportun, en cas de problèmes de fonctionnement, réparer ou remplacer les

équipements défectueux dès leur retourà son dépôt de réparation. Cette garantie s ’applique seulement aux éléments défectueux et à la main-d’œuvre, et non aux dommages causés

lors de l’expédition ou de la manipulation, ni aux dommages dont les causes dépassent le contrôlede Digital SecurityControls telles que la foudre, les surtens ions , les chocs méca-

niques , les dégâts d’eau ou tout dommage provenant d’abus ,de modifications ou de mauvaises utilisations de l’équipement.
La garantie susdite n’estvalide que pour l’acheteur original et n’est et ne sera que la seule des garanties valables , qu’elleait été exprimée ou implicite, remplaçant toute autre obli-

gation ou responsabilité de la partde Digital Security Controls . La présentegarantie contient la garantieau complet. Cette garantie contient l'entière garantie. Digital Security Controls .

n’autorise aucune autre personne à agir en son nom pourmodifier ou changer la présentegarantie et n’en assume pas la responsabilité, ni a à assumer en son nom toute autre

garantieou responsabilité concernant le présentproduit. En aucun cas , Digital Security Controls ne pourra être tenue responsable des conséquences directes ou indirectes de dom-

mages relativement à la perte de profits prévus ,à la perte de temps ou à toute autre perte subie par l’acheteur en rapport avec l’achat, l’installation et le fonctionnement ou la

défaillance du présent produit.
AVERTISSEMENT : Digital Security Controls recommande que le systèmesoit régulièrement soumis à un essai complet. Cependant, en dépit d’essais réguliers et à cause d’in-

terventions criminelles , pannes de courant ou autres , il est poss ible que le fonctionnement du produit ne soit pas conforme aux spécifications .
IMPORTANT - À LIRE ATTENTIVEMENT : Le logiciel DSC acheté avec ou sans Produits et Composants est protégé par le droit d'auteur et il est acheté conformément aux modalités du

contratde licence :
Ce Contrat de licence d'utilisation (« CLU ») est une entente légale entre Vous (l'entreprise, l'individu ou l'entitéqui a acheté le Logiciel et tout Matériel connexe) et Digital Security Con-

trols , une filialede Tyco Safety Products Canada Ltd. (« DSC »), le fabriquant des systèmes de sécurité intégrés et le développeur du logiciel et de toutproduit ou composant connexe

(MATÉRIELS) que Vous avez acquis . S i le produitlogiciel DSC (« PRODUIT LOGICIEL » ou « LOGICIEL ») a été conçu pourêtre accompagné pardu MATÉRIEL et s 'il N'est PAS accompagné

parun nouveau MATÉRIEL, Vous n'avez pas le droit d'utiliser, de copier ou d'installer le PRODUIT LOGICIEL. Le PRODUIT LOGICIEL comprend le logiciel, et peut auss i comprendre des

médias connexes, des matériels imprimés et de la documentation « en ligne » ou électronique. Tout logiciel fourni avec le PRODUIT LOGICIEL qui est lié à un contrat de licence d'uti-

lisationséparé Vous donne des droits conformément aux modalités de ce contrat de licence.
En installant, copiant, téléchargeant, sauvegardant, accédant ou utilisant d'une manière quelconque le PRODUIT LOGICIEL, Vous acceptez inconditionnellement d'être lié par les moda-

lités de ce CLU, même si ce CLU est cons idéré une modification de tout accord ou contrat antérieur. S i vous n'acceptez pas les modalités du CLU, DSC refuse de Vous octroyer une licence

d'utilisation du PRODUIT LOGICIEL et Vous n'avez pas le droit de l'utiliser.
LICENCES DU PRODUIT LOCIGIEL
Le PRODUIT LOGICIEL est protégé pardes lois surle droitd'auteur et des traités internationaux sur le droit d'auteur, ains i que pard'autres lois et traités de la propriété intellectuelle.

Le droitd'utilisation du PRODUIT LOGICIEL est octroyé, pas vendu.
1. OCTROI DE LA LICENCE. Ce CLU vous donne les droits suivants :
(a) Installation et utilisation du logiciel - Pour chacunedes licences acquises , Vous n'avez le droit d'installer qu'un seul exemplaire du PRODUIT LOGICIEL.
(b) Utilisation de stockage en réseau - Le PRODUIT LOGICIEL ne peutpas être installé, accédé, affiché, exécuté, partagé ou utilisé s imultanément sur des ordinateurs différents , notam-

mentune station de travail,un terminal ou autre dispos itif électronique numérique (« Dispos itif »). Autrement dit, s i Vous avez plus ieurs postes de travail, Vous devrez acheter une

licencepour chaque poste de travail où le LOGICIEL sera utilisé.
Copie de sauvegarde - Vous pouvez faire des copies de sauvegarde PRODUIT LOGICIEL, mais vous ne pouvez avoir qu'une seule copie installée parlicence à toutmoment. Vous pou-

vez utiliser une copie de sauvegarde. Hormis ce qui est expressément prévu dans ce CLU, Vous n'avez pas le droit de faire des copies du PRODUIT LOGICIEL, les matériels imprimés

accompagnant le LOGICIEL compris .
2. DESCRIPTIONS D'AUTRES DROITS ET LIMITES
(a) Limites relatives à la rétro-ingénierie, à la décompilation et au désassemblage — Vous n'avez pas le droit de désosser, décompiler ou désassembler le PRODUIT LOGICIEL, sauf

et seulement dans la mesure dans laquelle une telle activité est explicitement permisepar la loi en vigueur, sans égards à ces limites .Vous n'avez pas le droit de faire des chan-

gements ou des modifications , quels qu'ils soient, sans la permiss ion écrite d'un dirigeant de DSC. Vous n'avez pas le droitde retirerles notices , les marques ou les étiquettes pri-

vatives du ProduitLogiciel. Vous devez instituer des mesures raisonnables pour assurerla conformité aux modalités de ce CLU.
(b) Séparation des Composants — Le PRODUIT LOGICIEL est fourni sous licence en tantque produit unique. Ses parties composantes ne peuvent pas être séparées pour être utilisée

surplus d'un MATÉRIEL.
(c) PRODUIT INTÉGRÉ unique — Si vous avec acquis ce LOGICIEL avecdu MATÉRIEL, le PRODUIT LOGICIEL est autorisé à être utiliséavec le MA TÉRIEL en tantque produit intégré

unique.Dans ce cas , le PRODUIT LOGICIEL ne peutêtre utilisé qu'avec le MATÉRIEL conformément à ce CLU.
(d) Location — Vous n'avez pas le droit de louer, de mettre en bail ou de prêter le PRODUIT LOGICIEL. Vous n'avez pas le droitde le mettre à la dispos ition d'autres personnes ou de

l'afficher surun serveur ou un site Web.
(e) Transfert du Produit Logiciel — Vous pouvez transférer tous vos droits de ce CLU uniquement dans le cadre de la vente ou du transfert permanent du MATÉRIEL, à condition que

Vous ne conserviez aucune copie, que Vous transfériez tout le PRODUIT LOGICIEL (tous les composants , les matériels imprimés et autres , toutes les mises à niveau et ce CLU), et à

condition que le récipiendaire accepte les conditions de ce CLU. Si le PRODUIT LOGICIEL est une mise à niveau, tout transfert doit également inclure toutes les vers ions antérieures du

PRODUIT LOGICIEL.
(f) Rés iliation — Sous réserve de tous ses autres droits ,DSC se réserve le droit de rés ilier ce CLU si Vous ne respectez pas les modalités de ce CLU. Dans ce cas , Vous devez

détruiretoutes les copies du PRODUIT LOGICIEL et toutes ses parties composantes .
(g) Marques de commerce — Ce CLU ne Vous donne aucun droit relativement aux marques de commerce ou aux marques de service de DSC ou de ses fournisseurs .
3. DROIT D'AUTEUR — Tous les titres et droits de propriété intellectuelle associés au PRODUIT LOGICIEL (notamment mais pas seulement aux images, photographies et textes incor-

porés dans le PRODUIT LOGICIEL), les documents imprimés joints et tout exemplaire du PRODUIT LOGICIEL sont la propriété de DSC et de ses fournisseurs . Vous n'avez pas le droitde

faire des copies des documents imprimés accompagnant le PRODUIT LOGICIEL. Tous les titres et droits de propriété intellectuelle associés au contenu qui peutêtre accédé parle biais

du PRODUIT LOGICIEL sont la propriété du propriétaire respectif du contenu et ils peuvent être protégés parle droitd'auteur ou autres lois et traités surla propriété intellectuelle. Ce

CLU ne Vous octroie pas le droit d'utiliser ces éléments . Tous les droits qui ne sontpas expressément octroyés parcette CLU, sont réservés parDSC et ses fournisseurs .
4. RESTRICTIONS POUR L'EXPORTATION — Vous acceptez le faitque Vous n'exporterez pas ou ne réexporterez pas le PRODUIT LOGICIEL dans tout pays , personne ou entité soumis à

des restrictions canadiennes à l'exportation.
5. CHOIX DES LOIS — Ce contrat de licence d'utilisation est régi par les lois de la Province de l'Ontario, Canada.
6. ARBITRATION — Tous les conflits survenant relativement à ce contrat serontrésolus par un arbitrage définitif et sans appel conformément à la Loi surl'arbitrage, et les parties

acceptent d'être liées parla décis ionde l'arbitre. Le lieu de l'arbitration sera Toronto, Canada, et le langage de l'arbitration sera l'anglais .
7. GARANTIE RESTREINTE
(a) PAS DE GARANTIE — DSC FOURNIT LE LOGICIEL « EN L'ÉTAT » SANS GARANTIE. DSC NE GARANTIT PAS QUE LE LOGICIEL SATISFERA VOS EXIGENCES OU QUE L'EXPLOITATION DU LOGICIEL

SERA ININTERROMPUE OU SANS ERREUR.
(b) CHANGEMENTS DU CADRE D'EXPLOITATION — DSC ne sera pas responsable des problèmes provoqués pardes changements dans les caractéris tiques du MATÉRIEL, ou des pro-

blèmes d'interaction du PRODUIT LOGICIEL avecdes LOGICIELS NON-DSC ou AUTRES MATÉRIELS.
(c) LIMITES DE RESPONSABILITÉ ; LA GARANTIE REFLÈTE L'AFFECTATION DU RISQUE — DANS TOUS LES CAS, SI UN STATUT QUELCONQUE SUPPOSE DES GARANTIES OU CONDITIONS QUI NE

SONT PAS POSTULÉES DANS CE CONTRAT DE LICENCE, TOUTE LA RESPONSABILITÉ ASSUMÉE PAR DSC DANS LE CADRE D'UNE DISPOSITION QUELCONQUE DE CE CONTRAT SERA LIMITÉE AU

MONTANT LE PLUS ÉLEVÉ QUE VOUS AVEZ PAYÉ POUR LE CONTRAT DE CE PRODUIT LOGICIEL ET CINQDOLLARS CANADIENS (5 CAN $). PARCE QUE CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT

PAS L'EXCLUSION OU LES RESTRICTIONS DE RESPONSABILITÉ POUR DOMMAGES INDIRECTS, CES RESTRICTIONS PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER DANS VOTRE CAS.
(d) STIPULATION D'EXONÉRATION DE GARANTIES — CETTE GARANTIE CONTIENT L'ENTIÈRE GARANTIE ET REMPLACE TOUTES LES AUTRES GARANTIES, QU'ELLES SOIENT EXPLICITES OU

IMPLICITES (NOTAMMENT TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES DE MARCHANDISE OU APTITUDE POUR UN USAGE PARTICULIER) ET DE TOUTE AUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ DE DSC.

DSC NE FAIT AUCUNE AUTRE GARANTIE. DSC N'ASSUME PAS LA RESPONSABILITÉ ET N'AUTORISE AUCUNE AUTRE PERSONNE PRÉTENDANT AGIR EN SON NOM DE MODIFIER OU DE CHANGER

CETTE GARANTIE, N'ASSUME POUR CELA AUCUNE AUTRE GARANTIE OU RESPONSABILITÉ CONCERNANT CE PRODUIT LOGICIEL.
(e) RECOURS EXCLUSIF ET LIMITE DE GARANTIE — DSC NE SERA EN AUCUNCAS RESPONSABLE DES DOMMAGES PARTICULIERS, ACCIDENTELS OU INDIRECTS BASÉS SUR UNE INOBSERVATION

DE LA GARANTIE, UNE RUPTURE DE CONTRAT, UNE NÉGLIGENCE, UNE RESPONSABILITÉ STRICTE OU TOUTE AUTRE THÉORIE JURIDIQUE. DE TELS DOMMAGES INCLUENT NOTAMMENT, MAIS PAS

EXCLUSIVEMENT, UNE PERTE DE PROFITS, UN ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT LOGICIEL OU TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT ASSOCIÉ,LE COÛT DU CAPITAL,LE COÛT DE REMPLACEMENT OU DE

SUBSTITUTION, DES INSTALLATIONS OU SERVICES, UN TEMPS D'ARRÊT, LE TEMPS DE L'ACHETEUR, LES REVENDICATIONS DE TIERS, Y COMPRIS LES CLIENTS ET LES DOMMAGES À LA

PROPRIÉTÉ. ATTENTION : DSC recommande de testercomplètement l'ensemble du système régulièrement. Toutefois , malgré des essais réguliers , il peutarriver que le fonctionnement

du PRODUIT LOGICIEL ne soitpas conforme aux attentes en raison notamment, mais pas exclus ivement, d’interventions criminelles ou de pannes de courant.
.
DECLARATION DE CONFORMITE A LA FCC

ATTENTION : Des changements ou modificationsquin'ont pas été expressémentapprouvés par DigitalSecurity Controls peuvent annuler
votredroit d'utiliser cetéquipement.
Cet équipement génère et fait usage d'ondes parradio-fréquence et, peut provoquer en cas d'installation et d'utilisation incorrecte - qui ne soitpas en stricte conformité avec les ins-

tructions du fabricant - des interférences affectant les communications de radio et de télévis ion. Suite à des essais types , ce produitdéclaré conforme aux limites d'exploitation d'un

appareilde Classe B conformément aux spécifications des normes FCC, section 15, paragraphe « B », qui sont conçus pour apporter une protection raisonnable contre de telles inter-

férences dans n'importe quelle installation rés identielle. Quoi qu'il en soit, il n'exis te aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans certaines installations . Si cet

équipement cause des interférences nuis ibles à la réception des s ignaux de radio ou de télévis ion, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'appareil, l'utilisateur est

encouragé à essayer de corriger ces interférences parl'un des moyens suivants  :
- Réorienter l'antenne de réception.
• Déplacez la centrale d'alarme parrapport au récepteur
• Éloignez la centrale d'alarme du récepteur
• Branchez la centrale d'alarme surune autre prise afin qu'elle soit surun autre circuit que le récepteur.

Si nécessaire, consultez le fournisseur ou un technicien radio/TV. La brochure suivante, publiéepar la Commiss ion fédérale des communications (FCC), peut s 'avérer utile : « How to

Identifyand Resolve Radio/Televis ion Interference Problems » (Comment identifier et résoudre les problèmes d'interférences de radio et de télévis ion). Ce livret est disponible

auprès du « U.S. Government Printing Office, Washington, D.C. 20402 », sous la référence 004-000-00345-4.
Industrie Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Certifié EN
Les modèles HSM2204 HSM2300et Alimentations ont été certifiés parTelefication selon EN50131-1: 2006 + A1: 2009 et EN50131-6: 2008, pour Grade 2, classe II, type A lorsqu'il est

installédans l'enceinte de PC5003C.
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HSM2300/2204 v1.1 Instrucciones de instalación

Fuente de alimentación/Cuatro módulos de salida de alta corriente

El modelo HSM2300 puede suministrar hasta 1,0 A de corriente adicional a los controladores de alarma com-
patibles PowerSeries Neo de los modelos HS2016, HS2032, HS2064, y HS2128. El HSM2204 puede sumi-
nistrar hasta 1,0 A de corriente adicional y agregar hasta cuatro salidas programables de alta corriente.
Esta hoja de instalación deberá utilizarse junto con el Manual de instalación del equipo DSC al cual el
HSM2300 o el HSM2204 esté conectado o desde cual sea alimentado (por ejemplo, controlador de alarma,
fuente de alimentación, etc.).

General
Este producto cumple los requisitos de los equipos de Clase II, Grado 2 de acuerdo con las normas EN50131-
1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 tipo B, EN50131-6:2008 tipo A.

Especificaciones
l Fuente de alimentación tipo A de acuerdo con la norma EN50131-6
l Rango de temperatura: -10°C a + 55°C (14°F a 131°F); para instalación homologada por la UL/ULC: 0°C a

+49°C (32°F a 122°F)
l Humedad relativa: 5% a 93% de humedad relativa sin condensación
l Entrada nominal: UE: 220V-240Vca, 50Hz, 200mA; EE.UU.: 120V, 60Hz, 500mA. Solamente se deberá ali-

mentar un tablero desde un transformador.

Nota: Para las instalaciones que utilicen el transformador montado dentro del gabinete, reemplace el fusible
solamente con otro del mismo tipo (20 mm) y para 250 V/315 mA.
l Transformador requerido, montado en el mismo gabinete y conectado permanentemente (UE); para ins-

talaciones homologadas por la UL/ULC, use el adaptador insertable modelo PTD1640U(UL)/PTD1640(ULC)
o el modelo cableado FTC3716.

Nota: Para instalaciones homologadas por UL/ULC, no conecte el transformador con un receptáculo controlado
por un interruptor.
l Potencia nominal de secundario de transformador: 16,5Vca, 40VA
l Consumo de corriente del tablero: 40mA (estado activado y no activado/estado de alarma y sin alarma)
l Dimensiones del tablero: 145mm x 83mm
l Salida nominal AUX: 10,8 a 12,5VCC
l Fusible reajustable (PTC) utilizado en el tablero del circuito en vez de fusibles reemplazables
l Salida voltaje de rizo: 600mVp-p máx.
l No requiere dispositivos de protección de sobretensión en las salidas
l Dispositivo de almacenamiento: batería recargable, 12 VCC. Reemplazar la batería cada 3 a 5 años.
l Capacidad de la batería: 4 Ah, 7 Ah o 14 Ah (2 x 7 Ah) máx.
l Tiempo de espera máximo 24 h (al usar una capacidad de batería de 14 Ah y una corriente AUX limitada a

500mA máx.) Consulte la Tabla 1.
l Tiempo de recarga: hasta 85% en 24 horas (use el ajuste de corriente de carga alta)
l Umbral de indicación de avería de batería baja 11,5 VCC, nivel de restablecimiento 12,5 V CC
l Umbral de indicación de avería de voltaje bajo en Corbus (terminal ROJA) 9 VCC
l Protección de descarga profunda de batería (corte a 9,6 VCC)

Nota: El panel de control principal y la fuente de alimentación deberán ser alimentados desde la misma red de
CA.

Nota: Para instalaciones que cumplen con la norma EN50131-6:2008, use solamente una batería de 12 V/7 Ah
para un tiempo de espera requerido de 12 h (corriente de salida de 500 mA). Tiempo de recarga hasta el 80%
72 horas
Supervisión para pérdida de fuente de alimentación principal (falla de CA), falla de batería o bajo voltaje de
batería (avería de batería) con indicación proporcionada en el teclado.

Nota: Para instalaciones que cumplen con la norma T014 (INCERT), use dos baterías de 12V/7Ah durante 24H
de tiempo de espera requerido (500mA de corriente de salida) y el modelo de gabinete PowerUC1 (certificado
por INCERT). La corriente de carga deberá ser alta.

Descripciones de terminal

Tabla: 1 Valores nominales

Consumo de

corriente de

HSM2300/2204

40mA

Robo

Resi UL

Robo

Resi

ULC

Com Robo

UL

Resi Fuego UL Cui-

dado Medi Hogar

UL Resi Fuego

ULC Com Robo

ULC

Monitoreo Fuego ULC
EN50131 Grado

2/Clase II

Máx. Carga de

corriente Aux
1A 1A 0.5A 0.5A 0.5A

Alojamientos

homologados

por UL/ULC

PC500C
CMC-1

PC4050CAR
PC5003C

PC5003C (cuando se usa con un

transformador con cable en una

caja eléctrica) PC4050CR (rojo-

/transformador montado adentro)

PC5003C Ali-

mentación UC1

Requisitos del

transformador

16,5V, 40VA (tipo insertable) PTC1640U

(USA) PTC1640CG (CND)

FTC3716 (homologado por cUL)

16,5 V/37 VA (tipo cableado, mon-

tado dentro del gabinete o en el

exterior usando caja eléctrica)

16,5 V/40 VA

(tipo cableado,

montado dentro

del gabinete)

Requisitos de

capacidad de

batería

7 Ah 7 Ah
14Ah (2x7Ah en

paralelo)
14Ah (2x7Ah en paralelo) 7 Ah

Tiempo en

espera
4 horas 4 horas 24 horas 24 horas 12 horas

Tiempo de

alarma

4 minu-

tos
15 minutos

4 min. (Resi Fuego

UL) 5 min. (Cui-

dado Medi Hogar y

Resi Fuego ULC)

5 minutos (solo transmisión de

alarma)
N/D

Ajuste de

corriente de

recarga

baja

(480mA)

baja

(480mA)
alta (700mA) alta (700mA)

baja/alta

(480/700mA)

CA - Supervisado, los modelos HSM2300 y HSM2204 requieren un transformador de 16,5V/40 VA. Conecte
el primario del transformador a una fuente de CA no conmutada (máximo consumode corriente 0,5 A) y conecte
el secundario del transformador (solo para el mercado de EE. UU.) a estas terminales.
TAM - Utilizado para proteger el gabinete en el que el HSM2300 y HSM2204 está montado. Conecte un
interruptor normalmente cerrado (NC) a través de TAM y BLK. Si no se utiliza el interruptor de sabotaje,
conecte un cable a través de TAM y de BLK para eliminar la condición problemática.

Nota: Se requiere protección contra sabotaje para instalaciones contra robo comerciales/residenciales homo-
logadas por la UL/ULC.
AUX+ - Utilizado para proporcionar alimentación a dispositivos. El consumo de corriente máximo no debe
exceder 1000 mA. Conecte el cable positivo de los dispositivos alimentados a VAUX; y el negativo, a la ter-
minal BLK o cualquier terminal COM. (01 a 04 para la salida de conmutación o BLK para la salida no con-
mutada)
CORBUS - El panel usa la conexión Corbus de 4 hilos para comunicarse con el módulo. Conecte las ter-
minales RED, BLK, YEL y GRN a las terminales Corbus en el control principal de HS2016, HS2032, HS2064
o HS2128.

O1 a O4 (HSM2204) - Conecte el cable positivo del dispositivo a la terminal
AUX y el cable negativo a la terminal de salida requerida O1 a O4.
NOTA IMPORTANTE: La salida O1 está supervisada de la misma manera que
la salida del timbre del panel de control compatible. Si no se utiliza O1, si no
se conecta ninguna carga continua, o si hay conectada una sirena, debe conec-
tarse una resistencia de 1000 Ω, DSCmodelo EOLR-1 a fin de prevenir la indi-
cación de una condición de avería. Este diagrama es un ejemplo de cómo
conectar varios dispositivos a las salidas.

Nota: El HSM2204 no es adecuado para aviso de alarma de incendio.

Alojamientos
El HSM2300 o el HSM2204 deberán instalarse en los alojamientos metálicos indicados a continuación. Los
interruptores de protección contra sabotaje pueden instalarse en todos los gabinetes, incluyendo la protección
contra apertura de puertas y/o el retiro de la posición de montaje. Las puertas deberán asegurarse usando tor-
nillos o cerraduras. Para instalaciones que cumplen con EN50131-1 Grado 2, todos los agujeros en el lado de
los gabinetes estarán cubiertos (tapados) si no se instala ningún accesorio en el gabinete que utilizará estos
agujeros de montaje.
l Modelo PC500C hecho de acero de 22 Ga, pintado. 213mm (largo) x 235mm (ancho) x 78 mm (alto)
l Modelo CMC-1 hecho de acero de 18 Ga, pintado. 287mm (largo) x 298mm (ancho) x 80mm (alto)
l Modelo PC4050CAR hecho de acero de 18 Ga, pintado. 376mm (largo) x 305mm (ancho) x 125mm (alto)

l Modelo PC4050CR hecho de acero de 18 Ga, pintado. 376mm (largo) x 305mm (ancho) x 128mm (alto)
l Modelo Power UC1 hecho de acero de 18 Ga, pintado. 356mm (largo) x 319mm (ancho) x 115mm (alto).

Peso: 6.15Kg (PCB, batería, XFRM)
l Modelo PC5003C hecho de acero de 22 Ga, pintado. 288mm (largo) x 298mm (ancho) x 78mm (alto). Peso:

4.5Kg (PCB, batería, XFRM)

Configuración de la batería
Para permitir una alta corriente de carga para la batería, se debe habilitar la corriente de carga de la batería en
el panel. Normalmente la corriente de carga de la batería puede ser de 240 mA como máximo, pero cuando se
habilita esta opción, el módulo puede cargar la batería hasta con 480 mA. Las opciones 1-4 de la sección [982]
[010] pueden habilitar/deshabilitar la opción de carga de batería de alta corriente para los módulos 1-4 del
HSM2204, y las opciones 1-4 de la sección [982][020] para el HSM2300.

LED de estado
Los modelos HSM2300 y HSM2204 cuentanLED de estado para indicar el estado actual del módulo. Si el
HSM2300/2204 está funcionando correctamente, el LED de estado destellará brevemente cada 10 segundos.
Cuando exista una condición de avería, el LED de estado mostrará una serie de destellos y después per-
manecerá en blanco durante 2 segundos. El número de destellos entre los períodos en blanco indica la condición
de avería existente de acuerdo con la Tabla 2.

Tabla: 2 Condición de avería

Número de destellos Condición de avería

1 Módulo no asociado

2 Avería en la supervisión del panel

3 Bajo voltaje en Corbus

4 Avería de batería

5 Avería de CA

6 Avería en AUX

7 Avería de salida 1 - HSM2204 solamente

Asociación de módulos
1. Ingrese al modo de Programación de instalador [*][8][Código del instalador][*].
2. Ingrese a la sección [902] para asociar el módulo. Los módulos pueden asociarse manual o automáticamente.

En cualquier caso, el número de serie del dispositivo se utiliza como identificador. Seleccione una de las
opciones de asociación que se describen a continuación:

000 Asociación automática
Al seleccionar este modo, el número total de módulos asociados actualmente se visualiza en el teclado numé-
rico.
1. Después de ingresar a la subsección [000], pulse la tecla [*] para comenzar la asociación automática de

todos los módulos nuevos. A medida que se asocia cada dispositivo, el teclado numérico visualiza el
modelo, número de serie y la asignación de ranura. Los dispositivos se asignan a la siguiente ranura dis-
ponible.

2. Use las teclas < > para ver los módulos asociados.

001 Asociación manual
1. Después de ingresar a Programación de instalador y la sección [902], ingrese la subsección 001. Después

ingrese [003] para HSM2204 o la subsección [009] para HSM2300.
2. Cuando se le solicite, ingrese el número de serie del módulo, que se encuentra en la parte posterior del dis-

positivo. Si se recibe un número de serie inválido, sonará un tono de error. Los módulos se asocian en la
siguiente ranura disponible para el dispositivo.

3. Para cancelar la asociación de un módulo, pulse [#].

Eliminación de módulos
1. Ingrese al modo de Programación de instalador [*][8][Código del instalador][*].
2. Ingrese la sección [902] y luego la subsección [109] para el HSM2300 y la subsección [110] para el

HSM2204.
3. Desplácese al módulo específico que desea eliminar.
4. Pulse [*] para seleccionar el módulo y después, cuando se le solicite, pulse [*] otra vez para eliminarlo.

Confirmación de módulo
Para confirmar la asociación de módulos individuales y localizarlos físicamente:
1. Después de ingresar la sección [903], desplácese al tipo de módulo que desea confirmar (109 para

HSM2300, 110 para HSM2204). Para ver todos los módulos, ingrese [000] después de ingresar a la sección
[903].

2. Pulse [*] para seleccionar el tipo de módulo y desplácese al módulo específico que desea confirmar.
3. Pulse [*] para entrar al modo de confirmación. El número de serie del módulo y el número de ranura se visua-

lizan en el teclado numérico y los LED de estado en el dispositivo destellan. Esto continúa hasta que sale
del modo de confirmación para el dispositivo mediante la tecla [#].

Garantía Limitada
DigitalSecurity Cont rols Ltd. garant iza al comprador original quepor unperiodo dedoce mesesdesde lafecha decompra, el producto está librede defectosen
materiales yhechura enusonormal. Durante el periodo dela garant ía, Digital SecurityCont rols Ltd., decide sí ono, reparará oreemplazarácualquier producto
defectuosodevolviendoel producto asu fábricaEsta garant ía seaplica solamente adefectos encomponentes y manodeobra yno a los daños quepuedan haberse
presentadoduranteel t ransporteymanipulacióno adañosdebidos acausas fuera del cont rol deDigital Security Cont rols Ltd.tales como rayos,voltaje excesivo,
sacudidas mecánicas, dañospor agua,odaños resultantes del abuso,alteración oaplicación inadecuadadelequipo.
Lagarant ía anterior seaplicará solamente al comprador original ysust ituye a cualquier ot ragarant ía, yasea explícita o implícita, y todas las ot ras obligaciones y
responsabilidadespor partede DigitalSecurity Cont rols Ltd. Estagarant ía cont iene lagarant ía total. Digital Security Cont rols noacepta ninguna responsabilidadni
autorizaa ningunaot ra persona aactuar ensunombre para modif icar ocambiar estagarant ía, ni para aceptar ensunombre ninguna ot ragarant ía ores-
ponsabilidadrelat iva aesteproducto. En ningúncaso, Digital Security Cont rols Ltd.será responsabledecualquier daño operjuicio directo, indirecto oconsecuente,
pérdidasde ut ilidades esperadas, pérdidas det iempo ocualquier ot ra pérdidaincurrida por el comprador con relacióna laadquisición, instalación, operación ofallode
esteproducto.

ADVERTENCIA:DSCrecomiendaque sepruebe todoel sistemacompletamente demodo regular. Sinembargo, apesar delas pruebas f recuentes, y debidoa ellas,
peronolimitado a las mismas, intentocriminal de forzarlo o interrupcióneléct rica, es posibleque estePRODUCTO DE SOFTWARE falle conrelación al desempeño
esperado.
IMPORTANTE –LEA ATENTAMENTE: el Sof tware DSCcomprado cono sinProductos yComponentes t ienemarca regist radayes adquirido bajo los siguientes tér-
minosdelicencia:
EsteAcuerdo deLicencia deUsuario Final (EndUser License Agreement — “EULA”) es unacuerdo legal ent reUsted (lacompañía, individuo o ent idadque haadqui-
ridoel Sof tware ycualquier Hardware relacionado) yDigital Security Cont rols, unadivisión deTyco SafetyProducts Canada Ltd. Si el producto desof tware DSC
(“PRODUCTO DE SOFTWARE” o“SOFTWARE”) necesita estar acompañadodeHARDWARE yNO estáacompañadode nuevoHARDWARE, usted nopuede usar,copiar o
instalarel PRODUCTO DE SOFTWARE. El PRODUCTO DE SOFTWARE incluye sof tware ypuede incluir mediosasociados, materiales impresos ydocumentación“en
línea"oelect rónica. Cualquier sof tware provisto conel PRODUCTO DE SOFTWAREque estéasociado aun acuerdo delicencia deusuario f inal separadoes licenciadoa
Ustedbajo los términos deese acuerdode licencia.
Al instalar, copiar, realizar ladescarga, almacenar, acceder o, deot ro modo, usar el PRODUCTO DE SOFTWARE, Ustedsesomete incondicionalmente a los límites
delos términos deeste EULA, inclusosi esteEULA es unamodif icación decualquier acuerdo ocont rato previo. Si noestá deacuerdo conlos términos deeste
EULA,DSC nopodrálicenciarle el PRODUCTO DE SOFTWARE yUsted notendrá el derecho deusarlo.

LICENCIA DE PRODUCTO DE SOFTWARE
El PRODUCTO DE SOFTWARE estáprotegido por leyesde derecho deautor yacuerdos dederecho deautor, así como otrost ratados y leyes depropiedad intelectual.
El PRODUCTO DE SOFTWARE es licenciado, no vendido.
1. CONCESIÓN DE LICENCIA. Este EULA leconcede los siguientes derechos:
(a) Instalaciónyuso delsof tware –Para cadalicencia que Ustedadquiere, Usted puedeinstalar tan sólouna copiadel PRODUCTO DE SOFTWARE.
(b)Almacenamiento/Uso enred –El PRODUCTO DE SOFTWARE no puedeser instalado, accedido, most rado, ejecutado, compart idoousado almismo t iempodesde
diferentes ordenadores, incluyendounaestación de t rabajo, terminalu ot rodisposit ivoelect rónico (“Disposit ivo”).En ot raspalabras, si Ustedt iene variasesta-
cionesde t rabajo,Usted tendrá queadquirir unalicencia para cadaestación de t rabajodonde usará el SOFTWARE.
(c)Copia deseguridad–Usted puedetener copias deseguridad delPRODUCTO DE SOFTWARE, perosólo puedetener unacopia por licencia instalada enun momento
determinado.Ustedpuede usar lacopiade seguridad solamente parapropósitos de archivo. Exceptodel modoen queestá expresamenteprevisto eneste EULA,
Ustednopuede hacer copiasdel PRODUCTO DE SOFTWARE deot ro modo,incluyendo los materiales impresos queacompañan al SOFTWARE.
2.DESCRIPCIÓN DEOTROS DERECHOS YLIMITACIONES.
(a)Limitaciones en IngenieríaReversa, DescompilaciónyDesmontado– Ustedno puederealizar ingeniería reversa, descompilar odesmontar el PRODUCTO DE
SOFTWARE, exceptoy solamente enlamedida enque dichaact ividad esté expresamentepermit ida por la leyaplicable, no obstanteesta limitación. Usted nopuede
realizarcambios ni modif icacionesal Sof tware, sin el permiso escrito deunof icial deDSC. Usted nopuedeeliminar avisos depropiedad, marcasoet iquetas del Pro-
ductodeSof tware. Usted debería inst ituir medidas razonables queaseguren el cumplimiento delos términos y condiciones deeste EULA.
(b)Separacióndelos Componentes –El PRODUCTO DE SOFTWARE selicencia comoun producto único.Sus partescomponentes nopueden ser separadas para el uso
enmásde unaunidad deHARDWARE.
(c)Producto ÚNICOINTEGRADO – Siusted adquirióeste SOFTWARE conHARDWARE, entonces el PRODUCTODE SOFTWARE estálicenciado con elHARDWARE
comounproducto único integrado. Eneste caso,el PRODUCTO DE SOFTWARE puedeser usadosolamente con elHARDWARE, tal ycomose establecemásadelante
enesteEULA.
(d)Alquiler –Usted nopuede alquilar, prestaro arrendar el PRODUCTO DE SOFTWARE. Nopuede disponibilizarlo a terceros ni colgarlo enun servidor ounapágina
web.
(e)Transferenciade Producto deSof tware –Usted puedet ransferir todos sus derechos bajo esteEULA sólocomo partede unaventa permanenteot ransferencia
delHARDWARE, desde queUsted noretenga copiasy t ransf iera todoel PRODUCTODE SOFTWARE (incluyendotodaslas partes componentes, losmateriales impre-
sos ymediát icos ycualquier actualización yeste EULA)ydesde queel receptor estéconforme conlos términos deeste EULA.Si el PRODUCTO DE SOFTWARE es
unaactualización,cualquier t ransferencia debeincluir también todas las versiones previas delPRODUCTO DE SOFTWARE.
(f ) Término - Sinprejuicio de cualesquieraot ros derechos, DSCpuede terminar esteEULA siUstednegligencia el cumplimientode los términos ycondiciones de
esteEULA. Ental caso, usted debedest ruir todas las copias delPRODUCTO DE SOFTWARE ytodas sus partes componentes.
Marcasregist radas – EsteEULA noleconcede ningún derecho conectado conninguna delas marcasregist radas de DSCode susproveedores.
3. Todoslos derechos det ítulo ypropiedad intelectual eneste yrelat ivos aeste PRODUCTO DE SOFTWARE (incluyendo, pero nolimitándosea todaslas imágenes,
fotograf ías ytextos incorporados al PRODUCTO DE SOFTWARE), losmateriales impresos queacompañan, y todaslas copiasdel PRODUCTO DE SOFTWARE, son pro-
piedadde DSCodesus proveedores.Usted nopuede copiar los materiales impresos queacompañan al PRODUCTODE SOFTWARE. Todoslos t ítulos yderechos depro-
piedadintelectual en yrelat ivos al contenido que puedenser accedidos at ravés deluso delPRODUCTO DE SOFTWARE son depropiedad desurespect ivo propietariode
contenido ypuedenestar protegidos por derechosde autor u ot rost ratados y leyes depropiedad intelectual. EsteEULA noleconcede ningún derecho deusar tal con-
tenido.Todos los derechos no expresamenteconcedidos por este EULA están reservados aDSC ysusproveedores.
4. RESTRICCIONESDE EXPORTACIÓN - Usted secomprometeano exportaro reexportar el PRODUCTO DE SOFTWARE aningún país, persona oent idad sujetaa las
rest riccionesdeexportaciónde Canadá.
5. ELECCIÓN DE LEY: EsteAcuerdo deAcuerdo deLicencia de Sof twarese rigepor las leyes delaProvincia de Ontario, Canadá.
6.ARBITRAJE - Todas las disputas quesurjan conrelación a esteAcuerdo estarán determinadas por medio delarbit raje f inal yvinculante, deacuerdo conelArbi-
t rat ionAct , y las partes acuerdan someterse a la decisión delárbit ro. El lugar dearbit raje será Toronto,Canadá, y lalengua dearbit raje seráel inglés.

7. GARANTÍA LIMITADA
(a)SIN GARANTÍA - DSC PROVEE EL SOFTWARE “TALCOMO ES”,SIN GARANTÍA. DSCNO GARANTIZA QUE EL SOFTWARE SATISFARÁ SUS NECESIDADES O QUE
TALOPERACIÓN DELSOFTWARE SERÁ ININTERRUPTA O LIBRE DE ERRORES.
(b)CAMBIOS EN EL ENTORNO OPERATIVO - DSC noseresponsabilizará deproblemas causados por cambios enlas característ icas operat ivas delHARDWARE, o de
problemas enlainteraccióndel PRODUCTO DE SOFTWARE conSOFTWARE que noseade DSCocon PRODUCTOS DEHARDWARE.
(c) LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD, CUOTA DE RIESGO DE LA GARANTÍA - EN CUALQUIER CASO,SI ALGUNALEY IMPLICA GARANTÍAS O CONDICIONES
NO ESTABLECIDAS EN ESTE ACUERDO DE LICENCIA, TODA LA RESPONSABILIDAD DEDSCBAJO CUALQUIERDISPOSICIÓN DE ESTE ACUERDO DE LICENCIA SE
LIMITARÁA LA MAYOR CANTIDADYA PAGADAPOR USTED PARA LICENCIAR EL PRODUCTO DE SOFTWAREY CINCODÓLARES CANADIENSES (CAD$5.00). DEBIDO
A QUEALGUNAS JURISDICCIONESNO ACEPTAN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE LA RESPONSABILIDAD PARA DAÑOS CONSECUENTESO INCIDENTALES,LAS
LIMITACIONES CITADAS PUEDENNO APLICARSE A USTED.
(d)EXENCIÓN DE LAS GARANTÍAS - ESTA GARANTÍA CONTIENE LA GARANTÍA COMPLETA YES VÁLIDA, EN LUGARDE CUALQUIEROTRA GARANTÍA, YA
EXPRESAO IMPLÍCITA (INCLUYENDO TODASLAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DEMERCANTIBILIDAD O APTITUD PARA UN PROPÓSITO DETERMINADO)YDE TODAS
LASOBLIGACIONESO RESPONSABILIDADES POR PARTEDE DSC.DSCNO CONCEDE OTRASGARANTÍAS. DSC TAMPOCO ASUMENI AUTORIZA A NINGUNAOTRA
PERSONAQUE PRETENDA ACTUAREN SU NOMBRE PARA MODIFICARO CAMBIAR ESTA GARANTÍA NI PARA ASUMIR PARA ELLA NINGUNA OTRA GARANTÍA O
RESPONSABILIDAD RELATIVA A ESTE PRODUCTO DE SOFTWARE.
(e)REPARACIÓN EXCLUSIVA YLIMITACIÓN DE GARANTÍA - BAJONINGUNA CIRCUNSTANCIA DSCSERÁ RESPONSABLE DE CUALQUIERDAÑOESPECIAL,
IMPREVISTO O CONSECUENTE O DAÑOS INDIRECTOS BASADOS EN INFRACCIÓN DE LA GARANTÍA, INFRACCIÓN DELCONTRATO, NEGLIGENCIA,
RESPONSABILIDAD ESTRICTA O CUALQUIEROTRA TEORÍA LEGAL. TALES DAÑOSINCLUYEN, PERO NO SE LIMITAN,A PÉRDIDAS DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DEL
PRODUCTODE SOFTWARE O CUALQUIER EQUIPO ASOCIADO, COSTEDE CAPITAL, COSTE DE SUSTITUCIÓN O REEMPLAZO DE EQUIPO, INSTALACIONESO
SERVICIOS, DOWN TIME, TIEMPODEL COMPRADOR, REIVINDICACIONES DE TERCEROS, INCLUYENDO CLIENTES, YDAÑOS A LA PROPIEDAD. ADVERTENCIA:DSC
recomiendaquesepruebe todo el sistema completamentedemodo regular. Sinembargo, apesar delas pruebasf recuentes, ydebido aellas, peronolimitado a las
mismas,intento criminal deforzarlo o interrupción eléct rica, es posible queeste PRODUCTO DE SOFTWARE falle conrelación al desempeño esperado.
.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE FCC

PRECAUCIÓN: Los cambios o las modificaciones que no estén expresamente aprobadas por DSC pueden
anular su autoridad de usar este equipo.
Esteequipo generay ut ilizaenergía de radiof recuenciaysi noseinstala yut iliza apropiadamente, enest ricta conformidadcon las inst ruccionesdel fabricante,
puedecausar interferenciaa la recepción deradio ydetelevisión. Se haprobado yencont rado conforme conlos límites deldisposit ivoClase B, de acuerdocon las
especif icacionesen laSubparte "B"dela Parte15 delas Reglas FCC, queestán diseñadas paraproporcionar protección razonable cont ratal interferenciaencualquier
instalaciónresidencial. Noobstante, no haygarant ía deque noocurra interferenciaenuna instalaciónenpart icular. Si esteequipo provoca interferenciaa larecep-
ciónderadio odetelevisión, locualpuede determinarseal apagar y al encender el equipo, sele recomiendaal usuario intentar corregir lainterferenciatomando una
omásdelas siguientes medidas:

- Reoriente laantena derecepción
- Reubique el cont rol dealarma conrespecto al receptor
- Muevael cont rolde alarmalejos del receptor
Conecteel cont rolde alarmaen unasalida diferente af in dequeel cont rolde alarmay el receptor esténen circuitos diferentes.

Deser necesario, el usuariodebe consultar conel dist ribuidor ocon untécnico especializadoenradio/televisión para sugerencias adicionales. Puede queel siguiente
folletopreparado por laFCCsea út ilpara el usuario: “How toIdent ify andResolve Radio/Television InterferenceProblems” (Cómo ident if icar yresolver problemas
deinterferenciade radio/televisión).Este inst ruct ivoestá disponiblepor la Of icinade Impresión delGobierno delos EstadosUnidos, WashingtonD.C. 20402,
númerode art ículo004- 000-00345- 4.

Industria Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

ES Certificación
ElMódulo deHSM2204 yHSM2300 hasidocert if icado por Telef icat ionde acuerdo conEN50131- 1:2006+ A1:2009y EN50131-6:2008 para Grado 2, ClaseI I cuandose lo
instalaen el gabinete PC5003C.
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HSM2300/2204 v1.1 Instruções de Instalação

Alimentação/Quatro Módulos de Saída de Alta Corrente

O HSM2300 pode fornecer até 1,0A de corrente adicional aos controladores de alarme compatíveis PowerSe-
ries Neo, modelos HS2016, HS2032, HS2064 e HS2128. O HSM2204 pode fornecer até 1,0A de corrente adi-
cional e adiciona até quatro saídas programáveis de alta corrente.
Esta folha de instalação deve ser usada em conjunto com o Manual de Instalação do equipamento DSC ao qual
o HSM2300 ou HSM2204 está conectado ou pelo qual é alimentado (por ex. controlador de alarme, fonte de ali-
mentação, etc.).

Geral
Este produto está conforme os requisitos dos equipamentos Classe II, Grau 2 conforme EN50131-
1:2006+A1:2009, EN50131-3:2009 Tipo B, EN50131-6:2008 Tipo A.

Especificações
l Fonte de Alimentação Tipo A conforme a Norma EN50131-6
l Limite de temperatura: -10°C a +55°C (14°F a 131°F) para instalações classificadas UL/ULC: 0°C a +49°C

(32°F a 122°F)
l Umidade Relativa: 5% a 93% U.R. sem condensação
l Tensão de entrada: EU: 220V-240Vac, 50Hz, 200mA; NA: 120V, 60Hz, 500mA. Somente uma placa deve

ser alimentada pelo transformador.

NOTA:Para instalações usando o transformador montado no interior da caixa, substitua o fusível apenas com
um do mesmo tipo (20mm) classificado em 250V/315mA.
l Transformador necessário, montado no mesmo quadro e permanentemente conectado (UE); para instalações

UL/ULC, use o adaptador encaixável modelo PTD1640U(UL)/PTD1640(ULC) ou o modelo cabeado
FTC3716.

NOTA:Para instalações classificadas UL/ULC, não conecte o transformador a um receptáculo controlado por
um comutador.
l Potências do transformador secundário: 16,5Vac, 40VA
l Placa de corrente: 40mA (condição de alarme definido/não definido e condição de não-alarme)
l Dimensões da placa: 145mm x 83mm
l Classificações de saída AUX: 10,8 a 12,5VDC
l Fusível interno ajustável (PTC) usado na placa de circuito em vez de fusíveis substituíveis
l Tensão nominal de saída: 600mVp-p máx.
l Não são necessários dispositivos de proteção de sobretensão nas saídas
l Dispositivo de armazenamento: bateria recarregável, classificada 12Vdc. Substitua a bateria a cada 3-5

anos.
l Capacidade da bateria: 4Ah, 7Ah ou 14Ah (2 x 7Ah) máx.
l Tempo máximo em standby 24h (quando está usando a capacidade de bateria de 14Ah e a corrente AUX limi-

tada a 500mA no máx.), Consulte Tabela 1.
l Tempo de recarga: até 85% em 24 horas (use definição de corrente de carga elevada)
l Intervalo de indicação de problema de bateria fraca 11.5VDC, nível de restauro em 12,5 V CC
l Intervalo de indicação de problema de baixa tensão Corbus (terminal VERMELHO) 9VDC
l Proteção de descarga profunda da bateria (corte a 9,6 VDC)

NOTA:O painel principal de controle e a fonte de alimentação devem ser alimentados a partir do mesmo cir-
cuito principal AC.

NOTA:Para instalações compatíveis com EN50131-6:2008, usar apenas uma bateria 12V/7Ah para 12h do
tempo em espera necessário (corrente saída 500mA). Tempo de recarga para 80% 72 horas
Verificação de perda da fonte de alimentação primária (Falha AC), falha da bateria ou baixa tensão da bateria
(Problema da bateria) com a indicação providenciada no teclado.

NOTA:Para instalações compatíveis T014 (INCERT), use duas baterias 12V/7Ah durante 24H do tempo
standby necessário (saída corrente 500mA) e a caixa modelo PowerUC1 (certificado INCERT). A corrente de
carga deve ser elevada

Descrições do Terminal

Tabela: 1 Classificações

HSM2300/2204

Consumo de

corrente 40mA

UL

Roubo

Res

ULC

Roubo

Res

UL Roubo

Com

UL Incendio Res

UL Casa Saúde

ULC Incendio Res

ULC Roubo Com

ULC Monitoramento Incendio
EN50131 Grau

2/Classe II

Máx. Carga

Corrente Aux
1A 1A 0,5A 0,5A 0,5A

Caixas com

classificação

UL/ULC

PC500C
CMC-1

PC4050CAR
PC5003C

PC5003C (sempre que usado com um

transformador cabeado em um quadro

elétrico) PC4050CR (ver-

melho/transformador montado no inte-

rior)

PC5003C

Power UC1

Requisitos do

Transformador

16,5V, 40VA (tipo plugue) PTC1640U

(USA) PTC1640CG (CND)

FTC3716 (classificado cUL)

16,5V/37VA (Tipo cabeado, montado

no interior da caixa ou no exterior

usando um quadro elétrico)

16,5V/40VA

(tipo cabeado,

montado no

interior da

caixa)

Requisitos

Capacidade

Bateria

7Ah 7Ah
14Ah (2x7Ah em

paralelo)
14Ah (2x7Ah em paralelo) 7Ah

Tempo em

espera
4 horas 4 horas 24 horas 24 horas 12 horas

Tempo Alarme
4 minu-

tos
15 minutos

4 min (UL incen-

dio res) 5 min

(Casa de Saúde e

ULC Incendio

Res)

5 minutos (apenas Transmissão

Alarme)
N/A

Definição de

energia de

recarga

fraca

(480mA)

fraca

(480mA)
elevada (700mA) elevada (700mA)

fraca/elevada

(480/700mA)

AC - Supervisionado, o HSM2300 e HSM2204 exigem um transformador 16,5V/40VA. Conecte o primário do
transformador a uma fonte AC desligada (o consumo máximo de corrente é 0,5A) e conecte o secundário do
transformador (apenas nos EUA) a esses terminais.
TAM - Usado para tamper da caixa na qual o HSM2300 e HSM2204 está montado. Conecte a um comu-
tador normalmente fechado (NC) através de TAM e BLK. Se o tamper não for usado, conecte um pedaço de fio
através de TAM e BLK para remover a condição do problema. A proteção de tamper é necessária para ins-
talações de roubo comercial/residencial com classificação UL/ULC.
AUX+ - Usado para fornecer alimentação para dispositivos. A corrente máxima da placa não pode exceder
1000 mA. Conecte o terminal positivo dos dispositivos alimentados para VAUX e o negativo ao terminal BLK
ou qualquer COM. (01 a 04 para o de saída comutada ou para BLK para a saída não ligado)
CORBUS - A conexãoCorbus 4-vias é usada pelo painel para comunicar com o módulo. Conecte os ter-
minais RED, BLK. YEL e GRN aos terminais Corbus no painel principal HS2016, HS2032, HS2064 ou
HS2128.

O1 a O4 (HSM2204) - Conectar o terminal positivo do dispositivo ao terminal
AUX e o terminal negativo ao terminal de saída apropriado O1 a O4.
NOTA IMPORTANTE: Saída O1 é supervisionada da mesma maneira que a
Saída da Campainha do painel de controle compatível. Se O1 não for usado, se
não for conectada carga contínua, ou se a sirene for ligada, deve ser conectado
um resistor de 1000Ω, o modelo DSC EOLR-1 deve ser conectado de maneira a
impedir a indicação da condição de problema. Este diagrama é um exemplo
como conectar vários dispositivos às saídas.

NOTA:O HSM2204 não é adequado para notificação de alarme de incêndio.

Caixas
O HSM2300 ou HSM2204 deve ser instalado em caixas de metal como indicado abaixo. Os comutadores de
proteçãode bloqueamento podem ser instalados em todas as caixas, incluindo a proteção de abertura da porta
e/ou remoção da posição de montagem. As portas devem ser fixadas usando parafusos ou fechadura. Para ins-
talações compatíveis com EN50131-1 Grau 2, todos os orifícios na parte lateral das caixas devem ser tapados
(selados) se não forem instalados acessórios na caixa que usem estes orifícios de montagem

l Modelo PC500C feito em aço 22Ga, pintado. 213mm(C) x 235mm(L) x 78 mm(A)
l Modelo CMC-1 feito em aço 18Ga, pintado. 287mm(C) x 298mm(L) x 80mm(A)
l Modelo PC4050CAR feito em aço 18Ga, pintado. 376mm(C) x 305mm(L) x 125mm(A)
l Modelo PC4050CR feito em aço 18Ga, pintado. 376mm(C) x 305mm(L) x 128mm(A)
l Modelo Power UC1 feito em aço 18Ga, pintado. 356mm(C) x 319mm(L) x 115mm(A). Peso: 6,15 kg (PCB,

bateria, XFRM)
l Modelo PC5003C feito em aço 22Ga, pintado. 288mm(C) x 298mm(L) x 78mm(A), Peso: 4.5 kg (PCB, Bat-

tery, XFRM)

Definição da Bateria
A definição da corrente de carga da bateria no painel é usada para permitir carga de alta corrente para a bate-
ria. Normalmente, a corrente de carga de bateria pode ser no máx. 240mA, mas, quando essa opção é ativada,
o módulo pode carregar a bateria com até 480mA da corrente. Seção [982][010] Opções 1-4 podem ati-
var/desativar a opção de carga de alta corrente da bateria para os módulos 1-4 do HSM2204 e [982][020]
Opções 1-4 para o HSM2300.

LED Estado
O HSM2300 e HSM2204 podem possuir LEDs de status para indicar a condição atual do módulo. Se o
HSM2300/2204 estiver a funcionar corretamente, o estado LED ficará a piscar brevemente a cada 10 segundos.
Quando houver uma condição de problema, o LED de condição exibirá uma série de flashes e depois ficará em
branco durante 2 segundos. O número de flashes entre os períodos em branco indica a condição de problema pre-
sente, como indicado na Tabela 2.

Tabela: 2 Condiçãode Problema

Número de Flashes Condição de Problema

1 Módulo não registrado

2 Problema de supervisão do painel

3 Baixa tensão Corbus

4 Problema de bateria

5 Problema AC

6 Problema AUX

7 Problema Saída 1 - apenas HSM2204

Registrar Módulos
1. Entre na Programação do Instalador [*][8][Código Instalador][*].
2. Entre na seção [902] para registrar o módulo. Os módulos podem ser registrados automática ou manu-

almente. Em qualquer caso, o número de série do dispositivo é usado como um identificador. Selecione uma
das opções do registro descrito abaixo:

000 Registro Automático
Sempre que este módulo é selecionado, o número total de módulos atualmente registrados é exibido no teclado.
1. Depois de entrar na subseção [000], pressione a tecla [*] para começar o registro automático de todos os

novos módulos. Quando cada módulo é registrado, o teclado exibe o tipo do modelo, número de série e atri-
buição da ranhura. Os dispositivos são atribuídos à próxima ranhura disponível.

2. Use as teclas < > para visualizar os módulos registrados.

001 Registro Manual
1. Depois de entrar na Programação do Instalador e na seção [902], entre na subseção 001. Depois, insira [003]

para o HSM2204 ou a subseção [009] para o HSM2300.
2. Quando solicitado, digite o número de série do módulo, que se encontra na traseira do dispositivo. Será emi-

tido um sinal acústico de erro se o número de série recebido for inválido. Os módulos são registrados na pró-
xima ranhura disponível do dispositivo.

3. Para cancelar o registro de um módulo, pressione [#].

Excluir Módulos
1. Entre na Programação do Instalador [*][8][Código Instalador][*].
2. Entre na seção [902], depois na subseção [109] para o HSM2300 e na subseção [110] para o HSM2204.
3. Desloque-se para o módulo específico que deseja excluir.
4. Pressione [*] para selecionar e depois, quando solicitado, pressione [*] de novo para excluir.

Confirmar Módulos
Para confirmar o registro de módulos individuais e para localizá-los fisicamente:
1. Depois de entrar na seção [903], desloque o tipo de módulo que deseja confirmar (109 para HSM2300, 110

para HSM2204). Para visualizar todos os módulos, insira [000] depois de entrar na seção [903].
2. Pressione [*] para selecionar o tipo de módulo e depois desloque-se para o módulo específico que deseja con-

firmar.
3. Pressione [*] para entrar no modo de confirmação. O número de série dos módulos e o número da ranhura são

exibidos no teclado e os LEDs de estado no dispositivo ficam piscando. Isso continua até que o modo de con-
firmação para o dispositivo seja abandonado através da tecla [#].

Garantia Limitada
A Digital SecurityCont rols (DSC) garante que,durante um período de 12mesesa part ir da datadecompra, o produtoestá isento dedefeitos dematerial ede
fabricosob ut ilizaçãonormal eque,no cumprimentodeeventuais falhas abrangidas por garant ia, a DigitalSecurity Cont rols reparará ousubst ituirá, conforme a
mesmaentender, oequipamento defeituosoapósadevolução deste aoseu ent repostodereparações. Esta garant ia abrange apenasdefeitos em peçasede fabricoe
nãoabrange danosocorridos durante oenvio oumanuseio, ou danoscausados por factospara além do cont roloda Digital Security Cont rols, comoraios, voltagem
excessiva, choquemecânico, danos causados por água oudanos resultantes deabuso, alteração ouaplicação incorrectado equipamento.
A garant ia precedenteaplica-se apenasao comprador original, sobrepondo-seatodas equaisquer out ras garant ias explícitas ouimpressas, e atodas equaisquer
out rasobrigações e responsabilidadespor parteda DSC.Esta garant ia contém toda agarant ia. A Digital Security Cont rols nãoassume qualquer responsabilidade
por,nem autoriza nenhuma pessoa queaf irme representá-laa modif icar oualterar estagarant ia, nem aassumir qualquer out ragarant ia ouresponsabilidade rela-
t ivaaeste produto. Em circunstânciaalguma será aDSCresponsável por quaisquer danosdirectos, indirectos ouconsequenciais,perda delucros previstos, perda de
tempoouquaisquer out ras perdas incorridas pelocomprador relacionadas com acompra, instalação, operação ou falhadeste produto.
Aviso:A Digital Security Cont rols recomenda quetodo osistema seja testadode formaintegral periodicamente. Noentanto, apesar detestes f requentes, épos-
sívelque esteproduto nãofuncione como esperado devidoà, masnãolimitado à, adulteraçãocriminosa ouà interrupção deelect ricidade.

IMPORTANTE LEIA COM ATENÇÃO:O sof tware DSC,adquirido com ou sem Produtos eComponentes, respeita leisdedireitos de autor eé comprado com aacei-
taçãodos seguintes termosde licenciamento:
O Cont rato deLicença deUt ilizador Final (CLUF)(EndUser License Agreement (“EULA”)) éum acordolegal ent re V.Exa.(empresa, indivíduo ou ent idade queadquire o
Sof twareou qualquer Hardware relacionado) eaDigital Security Cont rols, umadivisão da TycoSafety Products CanadaLtd. (“DSC”), o fabricantedos sistemas de
segurança integrados eoprogramador do sof twaree quaisquer produtos oucomponentes relacionados (“HARDWARE”) queV.Exa.adquiriu. Sefor suposto o
sof twaredo produto DSC(“PROGRAMA” ou“SOFTWARE”) vir acompanhadode HARDWARE, eseverif icar que NÃOvem acompanhado denovoHARDWARE, V. Exa.-
nãopoderá ut ilizar, copiar ou instalar oPROGRAMA. O PROGRAMA inclui osof tware, epoderá incluir meiosassociados,materiais impressos e documentaçãoelec-
t rónicaou disponível “online”. Qualquer sof tware fornecido com oPROGRAMA que estejaassociado aum cont rato delicença deut ilizador f inal em separado está
licenciadoaV. Exa.nos termos dessemesmo cont rato delicença.
Aoinstalar, copiar, descarregar, armazenar, aceder, ouout ro, ut ilizandooPROGRAMA, V.Exa.concorda incondicionalmente em respeitar os termos deste CLUF
(EULA),mesmo queo CLUF (EULA) sejaconsideradocomo umamodif icação dequaisquer acordos oucont ratos prévios. SeV.Exa.não concordar com os termos deste
CLUF (EULA) aDSCnão irálicenciar oPROGRAMA aV.Exa., e V. Exa.não terádireito àsua ut ilização.

LICENÇA DO PROGRAMA
O PROGRAMA estáprotegido por leisdedireitos de autor e t ratados internacionais dedireitos deautor, bem como por out ros t ratados e leis depropriedade inte-
lectual.O PROGRAMA élicenciado, nãovendido.
1. EsteCLUF (EULA), concedea V.Exa.os seguintes direitos:
(a) InstalaçãoeUso doSof tware –Para cadalicença queV.Exa.adquire, apenas poderáter umacópia doPROGRAMA instalado.
(b)Armazenamento/Uso em Rede –O PROGRAMA nãopode ser instalado, acedido, apresentado, executado, part ilhadoouut ilizado deforma concomitanteem oua
part ir de diferentes computadores, incluindo estações det rabalho, terminais ou out rosdisposit ivos elect rónicos digitais (“Disposit ivo”). Por out ras palavras, se
V.Exa.tem váriasestações de t rabalho, terádeadquirir uma licença paracada estaçãode t rabalho ondeoSOFTWARE vai ser ut ilizado.
(c)Cópia deSegurança–V.Exa.poderáefectuar cópias desegurança do PROGRAMA, maspoderá apenaster umacópia por cada licença instalada numadeterminada
altura.V. Exa.apenas poderáut ilizar a cópiadesegurança para efeitos dearquivo. Excepto quando expressamentemencionadoneste CLUF (EULA , V.Exa.não poderá
efectuarcópias doPROGRAMA, incluindo os materiais impressos queacompanham o SOFTWARE.
2.DESCRIÇÃO DEOUTROS DIREITOS E LIMITAÇÕES.
(a)Limitações sobre Engenharia Inversa, DescompilaçãoeDesmontagem – V. Exa.não poderá fazer engenharia inversa, descompilação oudesmontagem do
PROGRAMA, excepçãofeita àact ividade cuja extensão épermit ida por lei aplicável, sem oposição aesta limitação. V.Exa.não poderá efectuar alterações oumodi-
f icaçõesao Sof tware, sem aautorização escritapor partede um responsável da DSC.V.Exa.não poderá remover notasdepropriedade, marcas ouet iquetas doPro-
grama.V.Exa.ira inst ituir medidas responsáveis para quepossa garant ir aconformidadecom os termos econdições deste CLUF (EULA).
(b)Separação deComponentes - O PROGRAMA élicenciado como um produto único.As partesque oconst ituem não podem ser separadas paraut ilizaçãoem mais
doqueuma unidadede HARDWARE .
(c)PRODUTO ÚNICOINTEGRADO – SeV.Exa.adquiriueste SOFTWARE com HARDWARE, então oPROGRAMA élicenciado com oHARDWARE comoum produtoúnico
integrado. Nestecaso, oPROGRAMA sópode ser ut ilizado com oHARDWARE, comodeterminado nesteCLUF (EULA).
(d)Aluguer –V.Exa.não poderá alugar,ceder ouemprestar o PROGRAMA. V.Exa.não poderádisponibilizá- loaout ros oucolocá- lonum servidor oupágina Web.
(e)Transferênciado Programa–V.Exa.poderát ransferir todos os seus direitos abrangidos por este CLUF (EULA) apenascomo parte deumavenda out ransferência
permanentedoHARDWARE, desde queV.Exa.não f ique com quaisquer cópias, t ransf ira todoo PROGRAMA(incluindo todosos componentes, meiose materiais
impressos, quaisquer upgrades eesteCLUF (EULA)), desdeque oreceptor concorde com os termos deste CLUF (EULA). Seo PROGRAMA for um upgrade, qualquer
t ransferênciadeverá incluir todas as versões anteriores do PROGRAMA.
(f ) Ext inção –Sem prejuízo a quaisquer out rosdireitos, a DSCpodeterminar este CLUF (EULA) seV.Exa.falhar nocumprimentodos termose condições desteCLUF
(EULA).Se talacontecer, V.Exa.deverádest ruir todas as cópias doPROGRAMA etodos os seus componentes.
(g)Marcas Registadas - EsteCLUF (EULA) nãoconcede aV.Exa.quaisquer direitos em relação aquaisquer marcas registadas oudeserviço da DSCouseus for-
necedores.
3.DIREITOS DEAUTOR. Todosos t ítulose direitos depropriedade intelectual no eparao PROGRAMA(incluindo, masnão limitando, quaisquer imagens, fotograf ias e
textoincorporadono PROGRAMA), osmateriais impressos queo acompanham ouquaisquer cópias doPROGRAMA, são propriedadedaDSCou dos seus fornecedores.
V.Exa.não poderácopiar osmateriais impressos que acompanham oPROGRAMA. Todos os t ítulos edireitos depropriedade intelectual noepara oconteúdo que
poderávir aser acedido at ravés douso doPROGRAMA sãopropriedadedos respect ivos proprietários do conteúdo epoderão ser protegidos por direitos deautor apli-
cáveisou out rost ratados e leis depropriedade intelectual. EsteCLUF (EULA)não confere aV.Exa.quaisquer direitos sobre ouso dessesconteúdos. A DSCeos seus
fornecedores reservam todosos direitos nãoexpressos aoabrigo deste CLUF (EULA) .
4. RESTRIÇÕES À EXPORTAÇÃO. V.Exa.assume quenãoexportará ou reexportaráoPROGRAMA para qualquer país,individuo ouent idade sujeito arest rições deexpor-
taçãoCanadianas.
5. LEGISLAÇÃO APLICÁVEL: Este Acordode Licençade Sof tware éregido pelasleis daProvíncia deOntário, Canada.
6.ARBITRAGEM. Todos os conf litos emergentes darelação com esteAcordo serãodeterminados por arbit ragem f inal emandatóriaaoabrigo do Arbit rat ionAct ,
f icandoas partessujeitas àdecisão arbit ral. O local designado para aarbit ragem seráToronto, no Canada,e a língua ut ilizada naarbit ragem será oInglês.

7. LIMITES DE GARANTIA
(a) I SENÇÃO DEGARANTIA. A DSC FORNECEO SOFTWARE “TALCOMO ESTÁ”SEM GARANTIA. A DSCNÃO GARANTEQUE O SOFWARE IRÁ AO ENCONTRO DOS
SEUSREQUISITOS OU QUE O FUNCIONAMENTODO SOFTWARE SEJA ININTERRUPTOOU LIVREDE ERROS.
(b)ALTERAÇÕES AO AMBIENTE OPERATIVO. A DSCnãose responsabilizapor problemas causados por alterações às característ icas operat ivas doHARDWARE, ou
por problemas nainteracçãodo PROGRAMA com SOFTWARE ouHARDWARE não produzido pelaDSC.
(c) LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE; A GARANTIA REFLECTE A ALOCAÇÃO DE RISCO- EM QUALQUER CASO,SE ALGUMESTATUTO IMPLICAR GARANTIAS OU
CONDIÇÕES NÃOMENCIONADOS NESTE ACORDODE LICENÇA, A RESPONSABILIDADE TOTALDA DSCNÃOSERÁ SUPERIOR AO VALOR EFECTIVAMENTEPAGO POR
V.EXA.PELA LICENÇADESTE PROGRAMA E CINCO DOLARES CANADIANOS (CAD$5.00). PORQUE ALGUMASJURISDIÇÕES NÃOPERMITEM A EXCLUSÃO OU
LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE PARA DANOS CONSEQUENTESOU ACIDENTAIS, A LIMITAÇÃO ACIMA INDICADA PODERÁ NÃOSE APLICARA V.EXA..
(d) I SENÇÃO DEGARANTIAS. ESTA GARANTIA CONTÉMA GARANTIA COMPLETA E DEVERÁPREVALECERSOBRE TODA E QUALQUER GARANTIA, EXPRESSAOU
IMPLICITA (INCLUINDO TODASAS GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃOOU ADAPTAÇÃO PARA UM DETERMINADO FIM.)E A TODASAS OUTRASOBRIGAÇÕES
OU RESPONSABILIDADES PORPARTE DA DSC.A DSCNÃODÁ QUAISQUEROUTRAS GARANTIAS. A DSCNÃO ASSUMENEM AUTORIZA QUALQUER OUTRA
PESSOAA AGIR EMSEU NOMENA MODIFICAÇÃO DESTA GARANTIA, NEM PARA QUE POSSA ASSUMIR PORSI (DSC)QUALQUER OUTRA GARANTIA OU
RESPONSABILIDADERELACIONADA COM ESTEPROGRAMA.
(e)DIREITOS EXCLUSIVOS E LIMITAÇÃO DEGARANTIA. EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA SERÁ A DSCRESPONSABILIZADA PORQUAISQUERDANOS ESPECIAIS,
ACIDENTAIS, CONSEQUENTESOU INDIRECTOS RESULTANTES DE FALHAS NA GARANTIA, FALHAS NO CONTRATO, NEGLIGÊNCIA, RESPONSABILIDADE
OBJECTIVA, OU QUAISQUEROUTRAS TEORIASLEGAIS. TAIS DANOSINCLUÉM, MAS NÃOLIMITAM, PERDA DE LUCROS, PERDA DO PROGRAMA OU
EQUIPAMENTO ASSOCIADO, CUSTODE CAPITAL, CUSTOSCOM EQUIPAMENTO DE SUBSTITUIÇÃO, INSTALAÇÕES OU SERVIÇOS, TEMPO MORTO, TEMPODE
COMPRA,EXIGÊNCIAS DE TERCEIROS, INCLUINDO CLIENTES, E PREJUÍZO SOBRE A PROPRIEDADE.ATENÇÃO: A DSC recomenda quetodo osistema sejacom-
pletamente testadonuma basede regularidade.Likevel, selv vedregelmessig test ing, vil det grunnet , menikke begrenset t ildet te, kriminell sabotasje eller elek-
t riskeforstyrrelser, væremulig at det te PROGRAMVAREPRODUKTET ikkevil ytesom forventet .
.

DECLARAÇÃO CONFORMIDADE FCC

CUIDADO:Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pelo Digital Security Controls
podem anular sua permissão para usar este equipamento.
Esteequipamentogera eut iliza energia deradiof requênciae casonão sejainstalado eut ilizado corretamente, deacordo com as inst ruções dofabricante, pode cau-
sar interferênciana recepção derádioe detelevisão. Foi completamentetestado ecompre com os limites para um disposit ivode ClasseBde acordocom as espe-
cif icações naSubseção “B”da Parte15das Regras FCC,que visam fornecer proteção razoável cont ra tais interferências em qualquer instalação residencial.Men det
f innesingen garant ier for at interferens ikkevil oppståi enhver installasjon. Seeste equipamentocausar interferência prejudicial narecepção de rádioou televisão,
oquepode ser determinadoconectandoe desconectandooequipamento, ousuário éencorajadoacorrigir a interferência at ravésde umaoumais das seguintes
medidas:

Reorientar aantena receptora
Desloqueo cont role doalarme em relação aoreceptor
Afasteocont role do alarmedo receptor
Conecteo cont roledo alarmeem umatomada diferente deforma aqueo cont role doalarme eoreceptor estejam em circuitos diferentes

Casoseja necessário, ousuário deveconsultar ocomerciante ouum técnico detelevisão/rádio experientepara sugestões adicionais. O usuário podeacharde ut i-
lidadeesta brochura preparada pelaFCC: “HowtoIdent ify and Resolve Radio/TelevisionInterference Problems” (Comoident if icar e solucionar problemas deinter-
ferênciade rádio/televisão). Estabrochura estádisponível noU.S.Government Print ingOf f ice, WashingtonD.C. 20402, Stock#004- 000-00345- 4.

Industry Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

PT Certificação
OmodeloHSM2204 eHSM2300 foi cert if icadopelaTelef icat ion conforme EN50131- 1:2006+A1:2009 eEN50131- 6:2008 para Grau2, Classe I I sempre que instalado
nacaixaPC5003C.
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